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1. Introduction 
 

Hockey Canada accepte présentement des letǘǊŜǎ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ǇƻǳǊ ƭΩŀŎŎǳŜƛƭ ŘŜ ƭŀ /ƻǳǇŜ 9ǎǎƻ нлмоΣ ƭŜ /ƘŀƳǇƛƻƴƴŀǘ ƴŀǘƛƻƴŀƭ 
midget féminin. 
 
La Coupe Esso 2013 qui se tiendra du 21 au 27 avril 2013 ǇǊŜƴŘǊŀ ƭΩŀƭƭǳǊŜ ŘΩǳƴ ǘƻǳǊƴƻƛ ŎƻƳǇƻǊǘŀƴǘ ǳƴŜ ǊƻƴŘŜ ǇǊŞƭƛƳƛƴŀƛǊŜ 
suivie de deux matchs de demi-finale et de deux matchs pour des médailles pour un total de 19 matchs.  
 
La Coupe Esso 2013 regroupera six (6) équipesΣ ǎƻƛǘ ƭΩŞǉǳƛǇŜ ƘƾǘŜǎǎŜ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǎ Ŏƛƴǉ όрύ ŞǉǳƛǇŜǎ ŎƘŀƳǇƛƻƴƴŜǎ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜǎ 
représentant les régions suivantes : 

 
o Le Pacifique 
o [ΩhǳŜǎǘ 
o [ΩOntario 
o Le Québec 
o [Ω!ǘƭŀƴǘƛǉǳŜ 

 
Le document ci-Ƨƻƛƴǘ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜ ǳƴŜ ǘǊƻǳǎǎŜ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŎƻƳƛǘŞǎ ƻǊganisateurs hôtes éventuels. Elle contient des 
renseignements pour aider les groupes hôtes éventuels à bâtir leurs documents de soumission, y compris un survol des 
responsabilités de Hockey Canada et du comité organisateur hôte. 
 
tƻǳǊ ǘƻǳǘŜ ǉǳŜǎǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭΩinformation détaillée contenue dans la trousse des lignes directrices pour les soumissions, veuillez 
ŎƻƴǘŀŎǘŜǊ ƭΩŜƳǇƭƻȅŞ ŘŜ IƻŎƪŜȅ /ŀƴŀŘŀ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŘŜ ŎŜǘ ŞǾŞƴŜƳŜƴǘΦ  
 

 
Dean McIntosh 
dmcintosh@hockeycanada.ca 
(403) 777-3643 
 
La Coupe Esso 2011 se tiendra à St. Albert, AB, du 17 au 23 avril 2011. Cet événement sera organisé en 
partenariat avec Hockey Alberta, ƭΩ!ǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ ŘŜ ƘƻŎƪŜȅ ƳƛƴŜǳǊ ŘŜ St. Albert, le comité organisateur hôte et  
Hockey Canada. 
 
La Coupe Esso 2012 se tiendra à Charlottetown, Î.-P.-É., du 15 au 21 avril 2012. Cet événement sera organisé en 
partenariat avec Hockey Î.-P.-É., la Ville de CharlottetownΣ ƭΩ!ǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ ŘŜ ƘƻŎƪŜȅ ƳƛƴŜǳǊ ŘŜ 
Charlottetown/Sherwood, le comité organisateur hôte et  Hockey Canada. 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

mailto:dmcintosh@hockeycanada.ca
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2. Marche à suivre pour les soumissions 

 
Les lignes directrices suivantes visant les soumissions ont été préparées par Hockey Canada strictement dans le but de faciliter 
la sélection du site pour la Coupe Esso 2013. Hockey Canada et le comité de sélection du site se réservent le droit de modifier 
les critères des soumissions en tout temps lorsque cela est jugé nécessaire. Hockey Canada et son comité de sélection du site 
ƳŀƴŘŀǘŞ ǎŜ ǊŞǎŜǊǾŜƴǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ƭŜ ŘǊƻƛǘ ŘΩŀǇǇƻǊǘŜǊ ŘŜǎ ŎƘŀƴƎements aux critères de la soumission si nécessaire et de 
demander aux sites hôtes éventuels de fournir des renseignements supplémentaires relatifs à tout aspect de la candidature. 

 
¢ƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ǎƻǳƳƛǎǎƛƻƴǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǇǊŞǎŜƴǘŞŜǎ ǇŀǊ ƭΩŜƴǘǊŜƳƛǎŜ ŘŜ ƭŀ ŘƛǾƛǎƛon membre de Hockey Canada concernée au nom du 
comité organisateur du site hôte éventuel. Les soumissions doivent être présentées conformément à la marche à suivre 
suivante :  

 
a) 9 février 2011 

Présentation des lignes directrices 

 
Les lignes directrices sont distribuées à toutes les associations de hockey des divisions membres de Hockey Canada 
 

 
b) 11 mars 2011 

[ŜǘǘǊŜ ŘΩƛƴǘŜƴǘƛƻƴ ŘŜ ǇǊŞǎŜƴǘŜǊ ǳƴŜ ǎƻǳƳƛǎǎƛƻƴ  

 
i)         5ŀǘŜ ƭƛƳƛǘŜ ǇƻǳǊ ƭŀ ǊŜƳƛǎŜ ŘΩǳƴŜ ƭŜǘǘǊŜ ŘΩƛƴǘŜƴǘƛƻƴ ǇŀǊ ƭŜ ŎƻƳƛǘŞ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘŜǳǊ ƘƾǘŜ ƛƴŘƛǉǳŀƴǘ ǉǳΩǳƴŜ ǎƻǳƳƛǎǎƛƻƴ 

ǎǳƛǾǊŀ ǎƻǳǎ ǇŜǳΦ [ŀ ƭŜǘǘǊŜ ŘΩƛƴǘŜƴǘƛƻƴ Řƻƛǘ ǇŀǊǾŜƴƛǊ ŀǳ ōǳǊŜŀǳ ŘŜ /ŀƭƎŀǊȅ ŘŜ IƻŎƪŜȅ /ŀƴŀŘŀ όнпнп ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘȅ 5ǊƛǾŜ 
bhΣ /ŀƭƎŀǊȅ ό!ƭōŜǊǘŀύ  ¢нb о¸фύ Ł ƭΩŀǘǘŜƴǘƛƻƴ Řǳ ŘƛǊŜŎǘŜǳǊΣ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŘŜ ƳŀǊƪŜǘƛƴƎ Ŝǘ ŞǾŞƴŜƳŜƴǘǎΣ ŀǳ Ǉƭǳǎ ǘŀǊŘ Ł ƭŀ 
date limitŜ ƛƴŘƛǉǳŞŜΦ ¦ƴŜ ŎƻǇƛŜ ŘŜ ƭŀ ƭŜǘǘǊŜ ŘΩƛƴǘŜƴǘƛƻƴ Řƻƛǘ şǘǊŜ ǘǊŀƴǎƳƛǎŜ ŀǳ ōǳǊŜŀǳ ŘŜ ƭŀ ŘƛǾƛǎƛƻƴ ŘŜ IƻŎƪŜȅ /ŀƴŀŘŀ 
concernée. 

 
Remarques : 

 i) [Ŝǎ ŘƛǾƛǎƛƻƴǎ ǇŜǳǾŜƴǘ ǇǊŞǎŜƴǘŜǊ Ǉƭǳǎ ŘΩǳƴŜ ǎƻǳƳƛǎǎƛƻƴ;  
    ii) Toutes les soumissions doivent être approuvées par la dƛǾƛǎƛƻƴ ŀǾŀƴǘ ŘΩşǘǊŜ ǇǊŞǎŜƴǘŞŜǎ; 

ii) À ƭŀ ǊŞŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ƭŜǘǘǊŜ ŘΩƛƴǘŜƴǘƛƻƴΣ IƻŎƪŜȅ /ŀƴŀŘŀ ŦŜǊŀ ǇŀǊǾŜƴƛǊ ǳƴ ŜȄŜƳǇƭŀƛǊŜ Řǳ ŎƻƴǘǊŀǘ ŘŜ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘ ŀǳ 
ŎƻƳƛǘŞ ŘŜ ƭŀ ǎƻǳƳƛǎǎƛƻƴ ŀŦƛƴ ǉǳΩƛƭ ǇǳƛǎǎŜ ƭΩŞǘǳŘƛŜǊΦ [Ŝ ŎƻƴǘǊŀǘ ŘŜ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘ Řƻƛǘ şǘǊŜ ǎƛƎƴŞ Ǉǳƛǎ ǊŜƳƛǎ ŀǾŜŎ la 
soumission officielle; 
iii) [Ŝǎ ŎƻƴǘǊŀǘǎ ǎƛƎƴŞǎ ŀǾŜŎ ƭΩƘƾǘŜƭ Ŝǘ ƭΩŀǊŞƴŀΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ǘƻǳǘ ŀǳǘǊŜ ŎƻƴǘǊŀǘ ǊŜƭŀǘƛŦ ŀǳȄ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎΣ ŘƻƛǾŜƴǘ ŀǳǎǎƛ şǘǊŜ 

remis avec la soumission.  
 

c) 1er avril 2011  

Présentation de la soumission à la division hôte  

 
 i)  Tous les candidats doivent remettre une (1) copie de leur soumission sur support papier plus un CD ainsi que tous les 

documents relatifs à la soumission sous forme de fichier Adobe (PDF) à leur division respective de Hockey Canada afin 
que cette dernière puisse les étudier et donner son approbation ou son appui par écrit. Les soumissions doivent être 
reçues au plus tard à 17 h, heure locale, à la date susmentionnée.   

 
d) 15  avril 2011 

Présentation de la soumission au bureau de Calgary de Hockey Canada  

 
i) Les divisions respectives, au nom des candidats, doivent remettre une (1) copie de leur présentation sur support papier 
ǇƻǊǘŀƴǘ ƭΩŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ ŞŎǊƛǘŜ ŘŜ ƭŀ ŘƛǾƛǎƛƻƴΣ Ǉƭǳǎ ǳƴ /5 ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ǊŜƭŀǘƛŦǎ Ł ƭŀ ǎƻǳƳƛǎǎƛƻƴ ǎƻǳǎ ŦƻǊƳŜ ŘŜ 
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fichier Adobe (PDF), le coƴǘǊŀǘ ŘŜ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘ ǎƛƎƴŞ όǇŀǊ ƭŀ ŘƛǾƛǎƛƻƴ Ŝǘ ƭŜ ŎƻƳƛǘŞ ŘŜ ƭŀ ǎƻǳƳƛǎǎƛƻƴύ Ŝǘ ŘŜǎ ŎƻǇƛŜǎ ŘŜ ǘƻǳǘ 
ŀǳǘǊŜ ŎƻƴǘǊŀǘ ǎƛƎƴŞΣ ȅ ŎƻƳǇǊƛǎ ŎŜǳȄ ǇƻǳǊ ƭΩƘƾǘŜƭ Ŝǘ ƭŜǎ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎΣ ŀǳ : 

 
 

  Comité de sélection ς Championnat national midget féminin  
Hockey Canada   
2424 University Drive NO,  
Calgary (Alberta)  T2N 3Y9   

 
Les soumissions doivent être reçues au plus tard à 17 h (HNR), le 1er avril 2011.  

 
 

e) Avril 2011 

Étude des soumissions  

 
i) IƻŎƪŜȅ /ŀƴŀŘŀ ǎŜ ǊŞǎŜǊǾŜ ƭŜ ŘǊƻƛǘ ŘŜ ŘŞǘŜǊƳƛƴŜǊ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ǇƻǳǊ ƭΩŞǘǳŘŜ Ŝǘ ƭŀ ǎŞƭection des soumissions. À la réception 
ŘŜǎ ǎƻǳƳƛǎǎƛƻƴǎΣ ƭŜ ŎƻƳƛǘŞ ŘŜ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴ ŞǾŀƭǳŜǊŀ ƭŜ ōŜǎƻƛƴ ŘΩǳƴŜ ǇǊŞǎŜƴǘŀǘƛƻƴ Ŝƴ ǇŜǊǎƻƴƴŜ ƻǳ ŘΩǳƴŜ ǾƛǎƛǘŜ Řǳ ǎƛǘŜΦ [Ŝ 
comité de sélection discutera de ses conclusions avec le conseil du hockey junior de Hockey Canada. Le conseil du hockey 
ƧǳƴƛƻǊ ŘŜ IƻŎƪŜȅ /ŀƴŀŘŀ ǇǊƻǇƻǎŜǊŀ ŜƴǎǳƛǘŜ ǳƴ ǎƛǘŜ ŀǳ ŎƻƴǎŜƛƭ ŘΩŀdministration de Hockey Canada; 

 
 ii) Les candidats seront avisés de la décision de Hockey Canada; 

 
 iii) [Ŝǎ ŎŀƴŘƛŘŀǘǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ǎŀǾƻƛǊ ǉǳΩƛƭ Ŝǎǘ ƛƴǘŜǊŘƛǘ ŘΩƻŦŦǊƛǊ ŘŜǎ ŎŀŘeaux aux membres du comité de sélection du site, aux 

ƳŜƳōǊŜǎ Řǳ ŎƻƴǎŜƛƭ ŘŜ ƘƻŎƪŜȅ ŦŞƳƛƴƛƴ Ŝǘ ŀǳȄ ƳŜƳōǊŜǎ Řǳ ŎƻƴǎŜƛƭ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ŘŜ IƻŎƪŜȅ /ŀƴŀŘŀΦ 
 
 

f) Mai 2011 
 
Sélection définitive du site 

 
 i) [Ŝ ŎƻƴǎŜƛƭ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ŘŜ IƻŎƪŜȅ /ŀƴŀŘŀ ƻǳ ǎƻƴ ǎǳōǎǘƛǘut approuvera le site du Championnat national midget 

féminin. Le choix du site reposera sur la recommandation formulée par le comité de sélection du site et le conseil de 
hockey féminin de Hockey Canada; 

 
ii)  9ƴ ǎƻǳƳŜǘǘŀƴǘ ƭŜǳǊ ŎŀƴŘƛŘŀǘǳǊŜ ǇƻǳǊ ǘŜƴƛǊ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘΣ ƭŜǎ ŎŀƴŘƛŘŀǘǎ ƻƴǘ ǊŜŎƻƴƴǳ ǉǳŜ ƭŀ ŘŞŎƛǎƛƻƴ ŘΩƻŎǘǊƻȅŜǊ ƭŀ ǘŜƴǳŜ Řǳ 

Championnat national midget féminin revient entièrement à Hockey Canada. 
 

[ΩŀƴƴƻƴŎŜ ǇǳōƭƛǉǳŜ ŘŜ ƭŀ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴ Řǳ ǎƛǘŜ Řǳ /ƘŀƳǇƛƻƴƴŀǘ ƴŀǘƛƻƴŀƭ ƳƛŘƎŜǘ ŦŞƳƛƴƛƴ ǎŜǊŀ ŜŦŦŜŎǘǳŞŜ ŀǇǊŝǎ ƭŀ ǎŞƭŜŎǘion du site et 
la signature de tous les contrats. 

 
Lƭ Ŝǎǘ ŜƴǘŜƴŘǳ ǉǳŜ ƭŜ ŎƻƳƛǘŞ ŘŜ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴ Řǳ ǎƛǘŜ ŦƻƴŘŜǊŀ ǎŀ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴ ŀǳ ŎƻƴǎŜƛƭ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ŘŜ IƻŎƪŜȅ /ŀƴŀŘŀΣ 
ou son substitut, sur les renseignements contenus dans la soumission présentée. Par conséquent, le candidat doit être en 
ƳŜǎǳǊŜ ŘŜ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳŜ ƭŜǎ ǊŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘǎ ǇǊŞǎŜƴǘŞǎ ǎƻƴǘ ŜȄŀŎǘǎΣ ǎǳǊǘƻǳǘ Ŝƴ ŎŜ ǉǳƛ ŀ ǘǊŀƛǘ ŀǳ ŘƻƳŀƛƴŜ ŦƛƴŀƴŎƛŜǊΣ ŎŀǊ IƻŎƪŜȅ 
/ŀƴŀŘŀ ǎΩŀǘǘŜƴŘǊŀ Ł ŎŜ ǉǳŜ ƭŜ ŎƻƳƛǘŞ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘŜǳǊ ƘƾǘŜ ǎΩŜȄŞŎǳǘŜ Ŝƴ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴŎŜΦ   
 

 

3. Normes visant la tenue 

 
tƻǳǊ ǉǳΩǳƴŜ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŞ ǇǳƛǎǎŜ şǘǊŜ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞŜ ŎƻƳƳŜ ƘƾǘŜ ŞǾŜƴǘǳŜƭƭŜ Řǳ 5ŞŦƛ ƳƻƴŘƛŀƭ ƧǳƴƛƻǊ !Σ ƭŜ ǎƛǘŜ Řƻƛǘ ǎŀǘƛǎŦŀƛǊŜ ŀǳȄ 
normes minimales suivantes pour la tenue de cet événement :  
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i) [ŀ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŞ ƘƾǘŜ Řƻƛǘ ŦŀƛǊŜ ǇǊŜǳǾŜ ŘΩǳƴŜ ŀŦŦƛƭƛŀǘƛƻƴ solide avec les organisations locales   
    de hockey mineur; 
 
ii) [ŀ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŞ ƘƾǘŜ Řƻƛǘ ŀǾƻƛǊ Ŧŀƛǘ ǇǊŜǳǾŜ ŘŜ ǎŀ ŎŀǇŀŎƛǘŞ ŘŜ ǘŜƴƛǊ ǳƴ ŞǾŞƴŜƳŜƴǘ ǎǇƻǊǘƛŦ ŘΩŜƴǾŜǊƎǳǊŜ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜ ƻǳ 
internationale réussi tant sur le plan financier que sur celui de la logistique; 
 
iii) La communauté hôte et les sites partenaires doivent avoir un bassin de population suffisant pour commercialiser et 
ǇǊƻƳƻǳǾƻƛǊ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘΤ 

 
iv) Le site hôte doit avoir suffisamment de bénévoles au sein de la communauté des affaires et du hockey pour y puiser les 
chefs de file nécessaires tant sur le site principal que sur les sites satellites. La soumission devrait présenter des plans pour 
le recrutement et la formation de bénévoles; 

 
v) La communauté hôte doit posséder un aréna pouvant servir de site principal pour les matchs-clés; 

 
vi) Le comité organisateur hôte est incité à promouvoir la tenue de ce championnat national le plus possible au sein de la 
communauté hôte et des environs. La soumission devrait comporter des plans pour la participation communautaire ainsi 
que pour tout événement spécial ou activité sociale qui ajouterait un air de fête aux modalités prévues pour la tenue de 
ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘΤ 

 
vii) [Ŝǎ ǇǊƛȄ ŘΩŜƴǘǊŞŜ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ŦƛȄŞǎ ŘŜ Ŧŀœƻƴ Ł ŎŜ ǉǳŜ ƭŜǎ ƳŀǘŎƘǎ ƛƴŘƛǾƛŘǳŜƭǎ ǎƻƛŜƴǘ ŀōƻǊŘŀōƭŜǎ ǇƻǳǊ ǘƻǳǘŜ ƭŀ ŦŀƳƛƭƭŜΦ 
Ceci permettra à des spectateurs de tout âge de vivre un événement de cette envergure. En outre, les prix des billets 
doivent être établis afin de permettre au comité organisateur hôte de respecter les prévisions quant aux revenus; 

 
viii) La soumission doit compǊŜƴŘǊŜ ƭŜ ƴƻƳ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛǇŜ ƘƾǘŜΦ 9ƭƭŜ Řƻƛǘ şǘǊŜ ǊŜƳƛǎŜ Ł ƭΩŞǉǳƛǇŜ ƘƾǘŜ ŀǾŀƴǘ ŘΩşǘǊŜ ŘŞǇƻǎŞŜ 
ǇƻǳǊ ǉǳΩŜƭƭŜ ǎŀŎƘŜ ǉǳŜƭƭŜǎ ǎŜǊƻƴǘ ǎŜǎ ƻōƭƛƎŀǘƛƻƴǎΦ 

 
 

4. {ǘǊǳŎǘǳǊŜ ŘŜ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ǇŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘǎ 

 
Hockey Canada doit rendre compte de la tenue de la Coupe Esso 2013 ς le championnat national midget féminin à ses 
membres. Afin de sΩŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳŜ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘ ŎƻƴƴŀƛǎǎŜ le plus grand succès possible, Hockey Canada formera un partenariat 
ŀǾŜŎ ƭΩŀǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŘƛǾƛǎƛƻƴ ƘƾǘŜ Ŝǘ ƭŜ ŎƻƳƛǘŞ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘŜǳǊ ƘƾǘŜ ŀŦƛƴ ŘŜ ǎǳǇŜǊǾƛǎŜǊ ƭŜ ŘŞǊƻǳƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘΦ /Ŝ 
partenariat veillera à ce que toutes les organisations de hockey qui contribueront à la réussite de cet événement sur le plan 
local, régional et national bénéficient directement de la tenue de cette compétition de prestige. 

 
!Ŧƛƴ ŘŜ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳŜ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘ Ŝǎǘ ƻǊƎŀƴƛǎŞ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ ŀǳȄ ƴƻǊƳŜǎ Ŝǘ ŀǳȄ ŀǘǘŜƴǘŜǎ ŀŎŎŜǇǘŀōƭŜǎ ŘŜ IƻŎƪŜȅ /ŀƴŀŘŀΣ ŘŜǎ 
ŎƻƳƛǘŞǎ ǎŜǊƻƴǘ ǎǘǊǳŎǘǳǊŞǎ ŘŜ Ŧŀœƻƴ Ł ƎŞǊŜǊ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘ ŎƻƳƳŜ ǎǳƛǘ :  

a) Comité de direction 

 
Le comité de direction supervisera le déroulŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘΣ ȅ ŎƻƳǇǊƛǎ ƭŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ Řǳ ŎƻƳƛǘŞ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘŜǳǊ ƘƾǘŜΣ ŀǳ nom 
de Hockey Canada et de ses divisions membres.  
 
 
Le comité de direction sera formé des membres suivants : 
 
Président : 
 
 Directeur, services de marketing et événements 
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Membres : 
 

 Président ou délégué de la division hôte 

 Président du comité organisateur local  

 Directrice du conseil de hockey féminin de Hockey Canada 
 

Personne-ressource du personnel : 
 
Responsable des événements de Hockey Canada  
 

Les parties susmentionnées supŜǊǾƛǎŜǊƻƴǘ ƭŜ ŘŞǊƻǳƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘΣ ȅ ŎƻƳǇǊƛǎ ƭŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ Řǳ ŎƻƳƛǘŞ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘŜǳǊ ƘƾǘŜΣ 
au nom de Hockey Canada et de ses divisions membres. 
  
[Ŝ ŎƻƳƛǘŞ ŘŜ ŘƛǊŜŎǘƛƻƴ ǾŜƛƭƭŜǊŀ Ł ŎŜ ǉǳŜ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ Řǳ ŎƻƴǘǊŀǘ ŘŜ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘ ǎƻƛŜƴǘ ǎŀǘƛǎŦŀƛǘŜs. Tout écart du contrat 
ŘŜ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘ Řƻƛǘ şǘǊŜ ŀǇǇǊƻǳǾŞ ǇŀǊ ƭŜ ŎƻƳƛǘŞ ŘŜ ŘƛǊŜŎǘƛƻƴΦ    
 
Les parties susmentionnées approuveront le budget de fonctionnement et les directives organisationnelles pour le comité 
organisateur hôte et prendront, au besoin, leǎ ŘŞŎƛǎƛƻƴǎ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘŜ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ǊŜƭŀǘƛǾŜǎ Ł ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘΦ  
 
tŜƴŘŀƴǘ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘΣ ƭŜǎ ǇŀǊǘƛŜǎ ǎǳǎƳŜƴǘƛƻƴƴŞŜǎ ŦŜǊƻƴǘ ƭŀ ƭƛŀƛǎƻƴ ŀǾŜŎ ƭŜ ŎƻƳƛǘŞ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘŜǳǊ ƘƾǘŜ ŀŦƛƴ ŘŜ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳŜ ǘƻǳǎ 
ƭŜǎ ŀǎǇŜŎǘǎ ŘŜ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘ ǎƻƴǘ ŎƻƴŦƻǊƳŜǎ ŀǳȄ ƴƻǊƳŜǎ Ŝǘ ŀǳȄ ǊŝƎƭŜƳŜnts de Hockey Canada.  
 

b) Comité organisateur hôte 

 
Relevant du comité de direction, le comité organisateur hôte sera responsable de la promotion et de la tenue de 
ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳΩƛƭ Ŝǎǘ ƻǊƎŀƴƛǎŞ Ŝƴ ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŞ ŀǾŜŎ ƭŜ ƳŀƴǳŜƭ ŘΩŀŎŎǳŜƛƭ ŘΩévénement de Hockey Canada. 
 
Le comité organisateur hôte sera formé de représentants des programmes de hockey locaux, de ƭΩŀǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ ǇǊƻǾƛƴŎƛŀƭŜ ŘŜ 
la division hôte de Hockey Canada, de la communauté locale des affaires et du gouvernement local. 

 

5. Points à éǘǳŘƛŜǊ ƭƻǊǎ Řǳ ŎƘƻƛȄ ŘΩǳƴ ǎƛǘŜ 

 
La soumission présentée devrait comporter certains éléments aidant le comité de sélection du site à effectuer une évaluation 
détaillée des sites hôtes éventuels pour cet événement. Chaque soumission présentée devrait traiter des points suivants :  
 

a) Survol de la communauté 

 
La soumission présentée devrait comporter un survol de la communauté et de la région hôtes et de toute autre 
caractéristique unique pouvant rehausser la soumission.  

 
 

i)  wŀƛǎƻƴƴŜƳŜƴǘ Ł ƭΩŀǇǇǳƛ ŘŜ ƭŀ ǎƻǳƳƛssion par la communauté et la région hôtes éventuelles;  
 

ii) Soulignez certaines des caractéristiques des communautés et des régions avoisinantes (ex. : démographiques); 
 

iii)      /ŀǊǘŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŞ ƘƾǘŜ ƛƴŘƛǉǳŀƴǘ ƭΩŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ŎƭŞǎ όǇΦ ŜȄΦΣ aréna, hôtels, sites 
auxiliaires; 

 
iv) Une présentation du personnel clé du comité hôte. Le comité hôte devrait être en mesure de démontrer son 

affiliation solide avec le hockey amateur local. 
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b) tƭŀƴ ŘΩŀŦŦŀƛǊŜǎ 

 
La soumission présentée devrait comporter ǳƴ Ǉƭŀƴ ŘΩŀŦŦŀƛǊŜǎ ƛƴǘŞƎǊŞ ǉǳƛ ǎŜǊǾƛǊŀ ŘŜ ƎǳƛŘŜ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭ Ł ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ Ł 
ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŦƛƴŀƴŎƛŝǊŜ ŘŜ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘΦ [Ŝ Ǉƭŀƴ ŘΩŀŦŦŀƛǊŜǎ ŘŜǾǊŀƛǘ ŀǳǎǎƛ ƛƴŎƭǳǊŜ ƭŜǎ ǊŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘǎ ǎǳƛǾŀƴǘǎ : 

 
 

i) Le mandat et les objectifs du comité organisateur hôte; 
 

ii) Les prévisions financières reflétant tous les revenus et toutes les dépenses éventuels associés à la tenue de 
ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘ; 

 
iii) Un organigramme du comité organisateur hôte; 

 
iv) Un plan pour la vente de billets et la promotion détaillant les stratégies de publicité et de promotion  

                                    pour la vente de billets; 
 

v)  Plan pour la vente de commandites détaillant la trousse de commandite que vous vendrez aux entreprises 
ƭƻŎŀƭŜǎΦ ±ŜƛƭƭŜȊ Ł ŎŜ ǉǳŜ ƭŜǎ ŘƛǊŜŎǘƛǾŜǎ Ǿƛǎŀƴǘ ƭΩŜȄŎƭǳǎƛǾƛǘŞ des commanditaires de Hockey Canada soient 
respectées. De plus, la trousse doit respecter les différents types de commanditaires de Hockey Canada ς les 
commanditaires premiers, les partenaires internationaux et nationaux en marketing versus les commanditaires 
ƭƻŎŀǳȄ ŘŜ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘΤ  

 
vi) /ƘŜƳƛƴ ŎǊƛǘƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘΦ 

 

c) Finances 

 
i) Les documents de la soumission doivent comporter des prévisions financières réalistes qui démontrent 

ƭΩŞǘendue du produit net réalisable; 
 
ii) La soumission présentée Řƻƛǘ ƛƴŘƛǉǳŜǊ ƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ǉǳƛ ǎŜǊƻƴǘ ǇǊƛǎŜǎ ǇƻǳǊ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳŜ ƭŜ ŎƻƳƛǘŞ 

ƻǊƎŀƴƛǎŀǘŜǳǊ ƘƾǘŜ ƴŜ ǊŞŀƭƛǎŜ Ǉŀǎ ǳƴ ŘŞŦƛŎƛǘ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩǳƴ Ǉƭŀƴ ǇƻǳǊ gérer un déficit le cas échéant; 
 

iii) [ŀ ǎƻǳƳƛǎǎƛƻƴ ǇǊŞǎŜƴǘŞŜ Řƻƛǘ ƛƴŘƛǉǳŜǊ ƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ǉǳƛ ǎŜǊƻƴǘ ǇǊƛǎŜǎ ǇƻǳǊ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ que le comité 
ƻǊƎŀƴƛǎŀǘŜǳǊ ƘƾǘŜ ƴŜ ǊŞŀƭƛǎŜ Ǉŀǎ ǳƴ ŘŞŦƛŎƛǘ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩǳƴ Ǉƭŀƴ ǇƻǳǊ ƎŞǊŜǊ ǳƴ ŘŞŦƛŎƛǘ ƭŜ Ŏŀǎ ŞŎƘŞŀƴǘΦ Lƭ Ŝǎǘ 
ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ŘŜ ǇǊŞǎŜƴǘŜǊΣ ǇŀǊ ŞŎǊƛǘΣ ǳƴŜ Ŏŀǳǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘ ŀŘǾŜƴŀƴǘ ƭŀ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ŘΩǳƴ ŘŞŦƛŎƛǘΤ 

 
iv) Le produit net découlant de la tenue ŘŜ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘ ǊŜǎǘŜǊŀ ŀǳ ŎƻƳƛǘŞ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘŜǳǊ ƘƾǘŜ; 

 
v) Un exemple des postes budgétaires est présenté en annexe. 

 

vi) Occasions de revenus pour le comité organisateur hôte 

i. ±ŜƴǘŜ ŘŜǎ ōƛƭƭŜǘǎ ŘŜ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘ 
ii. ±ŜƴǘŜ Řǳ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ŘŜ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘ 
iii. Marchandise (le pourcentage des ventes sera fixé par Hockey Canada) 
iv. Commandites locales 
v. wŜǾŜƴǳǎ ŘŞŎƻǳƭŀƴǘ ŘΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘǎ ǎǇŞŎƛŀǳȄ όōŀƴǉǳŜǘΣ ȊƻƴŜǎ ƛƴǘŜǊŀŎǘƛǾŜǎΣ ŜǘŎΦύ 
vi. Autres sources de revenus telles que décrites dans la soumission   
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vii) Obligations du comité organisateur hôte relativement aux dépenses 

 
[Ŝǎ ƻōƭƛƎŀǘƛƻƴǎ ŦƛƴŀƴŎƛŝǊŜǎ Řǳ ŎƻƳƛǘŞ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘŜǳǊ ƘƾǘŜ ǊŜƭŀǘƛǾŜƳŜƴǘ ŀǳȄ ŘŞǇŜƴǎŜǎ ƭƛŞŜǎ Ł ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘ ŘŜǾǊƻƴǘ 
inclure les éléments suivants :     
 
i. IŞōŜǊƎŜƳŜƴǘ Ł ƭΩƘƾǘŜƭΣ ǊŜǇŀǎ Ŝǘ ƛƴŘŜƳƴƛǘŞǎ ƧƻǳǊƴŀƭƛŝǊŜǎ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ƻŦŦƛŎƛŜƭƭŜǎ Řes matchs et un superviseur des 

officielles (arbitre en chef du championnat);  
 

ii. Transport terrestre pour les délégations des équipes participantes, les officielles des matchs, les personnalités et 
ƭŜ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘ ŘŜ IƻŎƪŜȅ /ŀƴŀŘŀ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ ƭΩŀŞǊƻǇƻǊǘ ƭŜ Ǉƭǳǎ ǇǊŝǎΦ {ƛ ǳƴŜ ŞǉǳƛǇŜ ǎŜ ǊŜƴŘ Ł ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘ ǇŀǊ 
transport terrestre (p. ex. autobus), le comité hôte ne sera responsable des coûts associés au transport que 
pendant la durée du tournoi;  

 

 [ΩŀŞǊƻǇƻǊǘ ƭŜ Ǉƭǳǎ ǇǊŝǎ Ŝǎǘ ŘŞŦƛƴƛ ŎƻƳƳŜ ƭΩŀŞǊƻǇƻǊǘ ƭŜ Ǉƭǳǎ ǇǊŝǎ pouvant accueillir les équipes, y compris 
ƭΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘ  

 
iii. [Ŝǎ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ Ł ƭΩŀǊŞƴŀΣ ȅ ŎƻƳǇǊƛǎ ƭŜǎ ŦǊŀƛǎ ŘŜ ƭƻŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ƎƭŀŎŜΣ ƭŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ǎǳǊ ƭŜǎ ƭƛŜǳȄ όȅ 

compris tout le personnel nécessaire pour présenter un match), les honoraires des officielles sur la glace, les 
ƻŦŦƛŎƛŜƭǎ ƳƛƴŜǳǊǎ όƘƻǊǎ ƎƭŀŎŜύΣ ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞΣ ǳƴ ŜǎǇŀŎŜ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ǊŞǳƴƛƻƴǎΣ ŘŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŘŜ ǇǊŜƳƛŜǊǎ ǎƻƛƴǎΣ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ 
Řǳ ǘŀōƭŜŀǳ ƛƴŘƛŎŀǘŜǳǊΣ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ǘŀōƭŜŀǳ ǾƛŘŞƻΣ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀŦŦƛŎƘŜǎ ŞƭŜŎǘǊƻƴƛǉǳŜǎΣ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘion dans la 
glace des logos de Hockey Canada en treillis vinyle et la préparation de la glace, les affiches et tous les frais liés à 
ƭŀ ǇǊŞǎŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ζ édifice propre »;    

 

 « Édifice propre » ς glace, bande et affiches visibles à la caméra (tel que déterminé par Hockey Canada) libre 
ŘŜ ǘƻǳǘŜ ƳŀǊǉǳŜ ŘŜ ŎƻƳƳŀƴŘƛǘŀƛǊŜ Ł Ƴƻƛƴǎ ǉǳΩƛƭ Ŝƴ ŀƛǘ ŞǘŞ ŎƻƴǾŜƴǳ ŀǳǘǊŜƳŜƴǘΦ   

 
iv. ¢ƻǳǘŜ ŀŦŦƛŎƘŜ ǊŜǉǳƛǎŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ǎŜŎƻƴŘŀƛǊŜǎΣ ȅ ŎƻƳǇǊƛǎ ƭŜǎ ŦǊŀƛǎ ƭƛŞǎ Ł ƭŀ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴΣ Ł ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ Ŝǘ 

au retrait (p. ex. panneaux de la bande, logos dans la glace, bannières) tel que décidé par Hockey Canada; 
 

v. Frais liés au marketing, à la promotion et aux relations publiques locaux;    
 

vi. Service de lessive et de serviettes pour les équipes participantes;  
 

vii. Services aux médias et frais connexes;   
 

viii. /ŞǊŞƳƻƴƛŜǎ όƻǳǾŜǊǘǳǊŜ Ŝǘ ŦŜǊƳŜǘǳǊŜύ Ŝǘ ǎŀƭƭŜǎ ŘΩŀŎŎǳŜƛƭΤ   
 

ix. CǊŀƛǎ ŘƛǾŜǊǎ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘΣ ȅ ŎƻƳǇǊƛǎ ƭΩŜƳōŀǳŎƘŜ Řǳ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ όȅ ŎƻƳǇǊƛǎ ƭŜǎ ŦǊŀƛǎ ƭƛŞǎ ŀǳȄ 
bénévoles), les bureaux et les réunions;  

 
x. Billets pour le programme des ǇǊƛȄ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŘŞƭŞƎŀǘƛƻƴǎ ŘŜǎ ŞǉǳƛǇŜǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘŜǎΣ ƭΩŞǉǳƛǇŜ ŘŜǎ ƻŦŦƛŎƛŜƭƭŜǎ Ŝǘ ƭŀ 

direction du tournoi;  
 

xi. Tous les coûts associés à des initiatives ou des démonstrations de développement (p. ex., location des heures de 
glace, billets pour les parents, responsables des ateliers, etc.)  

 
xii. !ǎǎǳǊŀƴŎŜ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘΩŀƴƴǳƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘΤ   

 
xiii. Le comité organisateur hôte sera responsable des frais de production de tout panneau de la bande vendu par le 

comité. Le coût approximatif est de 250 $ par panneau; il faut prévoir deux (2) panneaux par annonceur, un (1) 
pour les matchs préliminaires et un (1) pour la finale télévisée. Il faut par conséquent budgéter 500 $ pour 
chaque annonceur; 
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xiv. Les coûts associés à tout événement auxiliaire lié à la Coupe Esso 2011 ς le championnat national midget 

ŦŞƳƛƴƛƴΦ ¢ƻǳǘ ŞǾŞƴŜƳŜƴǘ ŀǳȄƛƭƛŀƛǊŜ Řƻƛǘ ǊŜǎǇŜŎǘŜǊ ƭŜǎ ŘƛǊŜŎǘƛǾŜǎ Ǿƛǎŀƴǘ ƭΩexclusivité des commanditaires. 
 

viii)  Obligations financières de la division hôte  

 

[Ŝǎ ƻōƭƛƎŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭŀ ŘƛǾƛǎƛƻƴ ƘƾǘŜ ǊŜƭŀǘƛǾŜƳŜƴǘ ŀǳȄ ŘŞǇŜƴǎŜǎ ƭƛŞŜǎ Ł ƭΩŞǾŞƴŜment comprendront ce qui suit :  
 
i) [ŀ ŘƛǾƛǎƛƻƴ ƘƾǘŜ ƎŀǊŀƴǘƛǊŀ ƭŀ ǊŞǳǎǎƛǘŜ ŦƛƴŀƴŎƛŝǊŜ ŘŜ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘ Ŝƴ ǎΩŀǎǎǳǊŀƴǘ ǉǳŜ ƭŜ ŎƻƳƛǘŞ ƘƾǘŜ ǎŀǘƛǎŦŀƛǘ ƭŜǎ 

obligations financières de la soumission;   
 
ii) La division hôte accepte la responsabilité de toute perte inscrite par le comité hôte dans son état financier remis 

à Hockey Canada, tel que régularisé par Hockey Canada après sa vérification (le cas échéant) conformément à la 
ǇǊŞǎŜƴǘŜ ŜƴǘŜƴǘŜ Ŝǘ ŀŎŎŜǇǘŜ ŘŜ ǇŀȅŜǊΣ Řŀƴǎ ƭŜǎ сл ƧƻǳǊǎ ŘŜ ƭŀ Ŧƛƴ ŘŜ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘΣ ǘƻǳǎ ƭŜǎ Ƴƻƴtants dus aux 
créanciers, aux organisations, aux agences, aux équipes et aux particuliers découlant de ou liés à la tenue du 
Championnat national midget féminin dans la mesure où lesdits montants ne sont pas autrement payés avec de 
ƭΩŀǊƎŜƴǘ ǊŜœǳ ǇŀǊ ƭŜ ŎƻƳité hôte en vertu de la tenue du Championnat national midget féminin;       

 
iii) La division hôte affectera un représentant pour travailler avec le comité hôte pour aider aux préparatifs du 

championnat et pour veiller à ce que les intérêts de toutes les parties soient respectés;   
 

iv) La division hôte nommera un arbitre en chef du championnat et elle sera responsable des coûts associés à tout 
ŀǳǘǊŜ ǎǳǇŜǊǾƛǎŜǳǊ ǎǳǇǇƭŞƳŜƴǘŀƛǊŜ ŘŜǎ ƻŦŦƛŎƛŜƭƭŜǎ ŀŦŦŜŎǘŞ ǇŀǊ ƭŀ ŘƛǾƛǎƛƻƴΦ [Ŝǎ ŘŞǇŜƴǎŜǎ ŘŜ ƭΩŀǊōƛǘǊŜ Ŝƴ ŎƘŜŦ Řǳ 
championnat seront payées par le comité organisateur hôte;      

 
v) La division hôte travaillera avec le Centre régional de Hockey Canada de la région (le cas échéant) à assurer la 

présentation de diverses initiatives et activités de développement durant le championnat. 
 

ix) Obligations financières de Hockey Canada 

 
i. Les coûts liés au transport aérien pour les équipes participant au tournoi seront la responsabilité de Hockey 

Canada. Hockey Canada sera responsable de prendre les dispositions nécessaires pour les vols vers lΩŀŞǊƻǇƻǊǘ 
principal désigné pouvant accueillir les équipes, y compris leur équipement, après quoi les équipes deviennent la 
responsabilité du comité organisateur hôte;  

 
ii. IƻŎƪŜȅ /ŀƴŀŘŀ ƴƻƳƳŜǊŀ ǳƴ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŘŜ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘ ǇƻǳǊ ŀƛŘŜǊ ŀǳȄ ǇǊŞǇŀǊŀǘƛŦǎ ŘŜ ƭΩŞǾénement et 

superviser la gestion du championnat;     
  

iii. Hockey Canada sera responsable des coûts de production et de diffusion pour la télévision, le cas échéant, 
pourvu que les installations répondent aux normes minimales énoncées aux annexes; 

 
iv. Hockey CanaŘŀ ŎƻƻǊŘƻƴƴŜǊŀ Ŝǘ ǇŀƛŜǊŀ ǇƻǳǊ ƭŀ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ǎƻǳǾŜƴƛǊ ŘŜ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘ όƧǳǎǉǳΩŁ м 

000 programmes seront fournis);  
 

v. IƻŎƪŜȅ /ŀƴŀŘŀ ƴƻƳƳŜǊŀ Ŝǘ ǇŀƛŜǊŀ ƭŜǎ ŘŞǇŜƴǎŜǎ ŘΩǳƴ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘ ŘŜ IƻŎƪŜȅ /ŀƴŀŘŀ ǇƻǳǊ ǎǳǇŜǊǾƛǎŜǊ ƭŜ 
déroulement du championnat;   
 

vi. Hockey Canada fournira le trophée du championnat, six (6) prix individuels et un (1) prix pour la joueuse du 
match; 
 

vii. IƻŎƪŜȅ /ŀƴŀŘŀ ŦƻǳǊƴƛǊŀ ŘŜǎ ƳŞŘŀƛƭƭŜǎ ŘΩƻǊΣ ŘΩŀǊƎŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ōǊƻƴȊŜ όƳŀȄΦ ŘŜ ор ŎƘŀŎǳƴŜύΤ 
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viii. Hockey Canada fournira, au comité organisateur hôte, environ 240 rondelles à être utilisées comme souvenirs 
ou pour les matchs; 

 
ix. IƻŎƪŜȅ /ŀƴŀŘŀ ŦƻǳǊƴƛǊŀ ŜƴǾƛǊƻƴ м ллл ŀŦŦƛŎƘŜǎ ŘŜ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘΣ ŘŜǎ ōŀƴƴƛŝǊŜǎ ŘŜ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ Řǳ ƳŀǘŞǊƛŜƭ 

promotionnel (imprimé, vidéo, etc.) tel que cela aura été convenu avec le comité organisateur hôte.    
 

d) Lƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ Ł ƭΩŀǊŞƴŀ 

 
Le comité organisateur hôte doit avoir conclu des ententes visant les installations avant que la soumission soit acceptée. 
 
Pour tenir un événement de cette importance, des normes minimales Ǿƛǎŀƴǘ ƭŜǎ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ Ł ƭΩŀǊŞƴŀ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ 
respectées. Ces normes sont :  
 

i) Le ou les principaux arénas hôtes doivent être mis à la disposition exclusive du comité organisateur hôte pour la 
Coupe Esso ς le Championnat national midget féminin pour la période du 21 au 27 avril 2013. Ceci signifie 
ǉǳΩŀǳŎǳƴ ŀǳǘǊŜ ƭƻŎŀǘŀƛǊŜ ƻǳ ŎƭƛŜƴǘ ƴŜ ǇŜǳǘ ǳǘƛƭƛǎŜǊ ƭΩŀǊŞƴŀ ǇŜƴŘŀƴǘ ǘƻǳǘŜ ƭŀ ŘǳǊŞŜ Řǳ ŎƘŀƳǇƛƻƴƴŀǘ Ŝǘ ǉǳŜ 
ǎǳŦŦƛǎŀƳƳŜƴǘ ŘŜ ǘŜƳǇǎ ǎŜǊŀ ŀŎŎƻǊŘŞ ǇƻǳǊ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŜ ǊŜǘǊŀƛǘ ŘŜǎ ǇŀƴƴŜŀǳȄ ŘŜ ƭŀ ōŀƴŘŜΣ ŘŜǎ ōŀƴƴƛŝǊŜs, des 
panneaux derrière les bancs, des logos dans la glace, etc. des commanditaires de Hockey Canada et des 
commanditaires locaux;  

 
ii) [Ŝ ŎƻƳƛǘŞ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘŜǳǊ ƘƾǘŜ Řƻƛǘ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳŜ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ǎǳǊŦŀŎŜǎ ƎƭŀŎŞŜǎ ŘŜ ƭΩƘƾǘŜ ǎƻƴǘ ŎƻƴŦƻǊƳŜǎ ŀǳȄ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ 

directivŜǎ ŘŜ IƻŎƪŜȅ /ŀƴŀŘŀ Ǿƛǎŀƴǘ ƭŜǎ ƳŀǊǉǳŜǎ ǎǳǊ ƭŀ ƎƭŀŎŜΦ {ƛ ƭΩŀǊŞƴŀ ƘƾǘŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŎƻƴŦƻǊƳŜ ŀǳ ƳƻƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ 
soumissionΣ IƻŎƪŜȅ /ŀƴŀŘŀ ǎŜ ǊŞǎŜǊǾŜ ƭŜ ŘǊƻƛǘ ŘŜ ǘŜƴƛǊ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ǳƴ ŀǳǘǊŜ ǎƛǘŜ ƻǳ ǳƴŜ ŀǳǘǊŜ ǾƛƭƭŜΤ 

 
iii) Lƭ Ŧŀǳǘ ŀǳǎǎƛ ǘŜƴƛǊ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ǎŜŎƻƴŘŀƛǊŜǎ όƻǳ ǎŀǘŜƭƭƛǘŜǎύ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ƳŀǘŎƘǎΦ [Ŝǎ ŎŀƴŘƛŘŀǘǎ 
ŘƻƛǾŜƴǘ ƛƴŘƛǉǳŜǊ ŎƭŀƛǊŜƳŜƴǘ ƭŜ ƴƻƳōǊŜ ǘƻǘŀƭ ŘΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ǎŜŎƻƴŘŀƛǊŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ŘƛǎǘŀƴŎŜǎ ǇƻǳǊ ǎΩȅ ǊŜƴŘǊŜΦ [ŀ ŘŞŎƛǎƛƻƴ 
ŦƛƴŀƭŜ ǉǳŀƴǘ Ł ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ǎŜŎƻƴŘŀƛǊŜǎ Ŝǘ ŀǳ Ŏalendrier sera prise par Hockey Canada.  

 
iv) Le ou les arénas hôtes doivent satisfaire les normes minimales suivantes : 

 
- /ŀǇŀŎƛǘŞ ƳƛƴƛƳŀƭŜ ŘŜ м рлл ǎƛŝƎŜǎ Ł ƭΩŀǊŞƴŀ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭ Ŝǘ ŘŜ рлл ǎƛŝƎŜǎ ŀǳȄ ŀǊŞƴŀǎ ǎŜŎƻƴŘŀƛǊŜǎΤ  
 
- Patinoire artificielle de dimension réglementaire (dimension recommandée : 100 pi x 200 pi. Se reporter aux 

règles 1,2 et 1,3 ς page 13 (diagramme à la page 71) du livre des règles de Hockey Canada);  
 

- Au moins quatre (4) vestiaires (idéalement, un pour chacune des six (6) équipes participantes. Un endroit 
ŀǇǇǊƻǇǊƛŞ Ŝǘ ǎŞŎǳǊƛǘŀƛǊŜ ŘƛǎǘƛƴŎǘ ǇƻǳǊ ƭΩŜƴǘǊŜǇƻǎŀƎŜ Ŝǘ ŘŜǎ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ǇƻǳǊ ƭŜ ǎŞŎƘŀƎŜ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ŦƻǳǊƴƛǎ ǎƛ 
ŎƘŀǉǳŜ ŞǉǳƛǇŜ ƴΩŀ Ǉŀǎ ǎƻƴ ǇǊƻǇǊŜ ǾŜǎǘƛŀƛǊŜΤ  

 
- ¦ƴ ǎŜǊǾƛŎŜ ǉǳƻǘƛŘƛŜƴ ŘŜ ƭŜǎǎƛǾŜ Ŝǘ ŘŜ ǎŜǊǾƛŜǘǘŜǎ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩǳƴ ǎŜǊǾƛŎŜ ŘŜ ǊŞǇŀǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ 

mis à la disposition des équipes participantes. Les frais pour ces services ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǇŀȅŞǎ ǇŀǊ ƭΩŞǉǳƛǇŜΤ 
 

- tŜǊƳƛǎǎƛƻƴ ŘΩŀŦŦƛŎƘŜǊ ƭŀ ǇǳōƭƛŎƛǘŞ ŘŜǎ ŎƻƳƳŀƴŘƛǘŀƛǊŜǎ ǇŀǊǘƻǳǘ Řŀƴǎ ƭΩŀǊŞƴŀΣ ȅ ŎƻƳǇǊƛǎΣ ŜƴǘǊŜ ŀǳǘǊŜǎΣ ǎǳǊ ƭŜǎ 
panneaux de la bande, les panneaux derrière les bancs et les logos dans la glace; 

 
- 5Ǌƻƛǘ ŜȄŎƭǳǎƛŦ ǇƻǳǊ ƭΩƘƾǘŜ Ŝǘ IƻŎƪŜȅ /ŀƴŀŘŀ ŘŜ ǾŜƴŘǊŜ ƭŀ ƳŀǊŎƘŀƴŘƛǎŜΣ ƭŜǎ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ ǎƻǳǾŜƴƛǊǎ Ŝǘ ƭŜǎ 
ǇƘƻǘƻƎǊŀǇƘƛŜǎ ŘŜ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘ Ŝƴ ƴŜ ǾŜǊǎŀƴǘ ŀǳŎǳƴ ǇƻǳǊŎŜƴǘŀƎŜ ŘŜǎ ǾŜƴǘŜǎ Ł ƭΩƛƴǎǘŀllation; 

  
- 5Ǌƻƛǘ ŘΩŜȄǇƻǎŜǊ ƭŜǎ ǘǊƻǇƘŞŜǎ Ŝǘ ŀǳǘǊŜǎ ǇǊƛȄ Řŀƴǎ ƭŜ Ƙŀƭƭ ŘΩŜƴǘǊŞŜ ƻǳ ƭŀ ǇǊƻƳŜƴŀŘŜ ŘŜ ƭΩŀǊŞƴŀΤ  

 
- Installations appropriées pour la télédiffusion et la radiodiffusion (y compris des cabines de diffusion  pour les 

commentateurs de la télévision) et des endroits réservés aux entrevues (se reporter aux annexes);  
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- DŀƭŜǊƛŜ ŘŜ ƭŀ ǇǊŜǎǎŜ ŎŀǇŀōƭŜ ŘΩŀŎŎǳŜƛƭƭƛǊ мл ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘǎ ŘŜǎ ƳŞŘƛŀǎ ƭƻŎŀǳȄ Ŝǘ ƴŀǘƛƻƴŀǳȄΤ  

 
- 9ƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ŀŎŎŜǇǘŀōƭŜ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŎŀƳŞǊŀǎ ŘŜ ǘŞƭŞǾƛǎƛƻƴ Ŝǘ ŞŎƭŀƛǊŀƎŜ ŀǇǇǊƻǇǊƛŞ Ł ƭΩŀǊŞƴŀ ǇƻǳǊ ǇŜǊƳŜttre une 

télédiffusion en direct (minimum de 100 pieds-bougies);   
 

- {ŀƭƭŜǎ ŀŎŎŜǇǘŀōƭŜǎ ǇƻǳǊ ƭŀ ǘǊŀƴǎƳƛǎǎƛƻƴ ŘŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ Ŝǘ ƭΩŀŎŎǳŜƛƭ ŘŜǎ ƳŞŘƛŀǎΤ   
 

- {ŀƭƭŜǎ ŀŎŎŜǇǘŀōƭŜǎ ǇƻǳǊ ƭΩŀŎŎǳŜƛƭ ŘŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŀƭƛǘŞǎ Ŝǘ ŀǳǘǊŜǎ ƻŦŦƛŎƛŜƭǎ ŀŎŎǊŞŘƛǘŞǎΤ  
 

- [ΩŀǊŞƴŀ Řƻƛǘ şǘǊŜ ǳƴ ŞŘƛŦƛŎŜ ǇǊƻǇǊŜ ŎΩŜǎǘ-à-ŘƛǊŜ ǉǳŜ ƭΩƘƾǘŜ Řƻƛǘ şǘǊŜ Ŝƴ ƳŜǎǳǊŜ ŘŜ ŎƻǳǾǊƛǊ ƭŀ ǇǳōƭƛŎƛǘŞ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜ 
sur les panneaux de la bande, les panneaux derrière les bancs des joueuses et des punitions et les logos dans la 
glace; 

 
- [ΩƻŎŎŀǎƛƻƴ ǇƻǳǊ aƻƭǎƻƴ ŘŜ ŘŞǘŜƴƛǊ ƭŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŜȄŎƭǳǎƛŦǎ ŘŜ ǎŜǊǾƛǊ ŘŜ ƭΩŀƭŎƻƻƭ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŜƴŘǊƻƛǘǎ ŀǇǇǊƻǇǊƛŞǎ όǎŀƭƭŜǎ 
ŘΩŀŎŎǳŜƛƭΣ ŜƴŘǊƻƛǘǎ ǊŞǎŜǊǾŞǎ ŀǳȄ ǇŜǊǎƻƴƴŀƭƛǘŞǎΣ ŜǘŎΦύΦ tǳƛǎǉǳΩƛƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘΩǳƴ ŞǾŞƴŜƳŜƴǘ Řǳ ƘƻŎƪŜȅ ƳƛƴŜǳǊΣ ƭŀ 
ŎƻƴǎƻƳƳŀǘƛƻƴ ŘΩŀƭŎƻƻƭ ǎŜǊŀ ǊŞǎŜǊǾŞŜ ŀǳȄ ŜƴŘǊƻƛǘǎ ǎǳǎƳŜƴǘƛƻƴƴŞǎΦ [ŀ ǇǳōƭƛŎƛǘé pour les  produits alcoolisés 
ǎŜǊŀ ǊŜǎǘǊŜƛƴǘŜ ŀǳȄ ŜƴŘǊƻƛǘǎ ǎǳǎƳŜƴǘƛƻƴƴŞǎ Ŝǘ ƴŜ ǎŜǊŀ Ǉŀǎ ƛƴŎƭǳǎŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ ŘŜ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘΦ    

 

e) Hébergement Ł ƭΩƘƾǘŜƭ 

 
Le comité organisateur hôte doit avoir conclu des ententes avec des hôtels avant que la soumission soit accordée. 

  
Le comité organisateur hôte sera responsable de répondre aux exigences suivantes visant les hôtels sur le site hôte : 

 
i) CƻǳǊƴƛǊ ǳƴ ƳƛƴƛƳǳƳ ŘŜ мнл ŎƘŀƳōǊŜǎ ŘΩƘƾǘŜƭ όƻǳ ǳƴŜ ǊŞǎƛŘŜƴŎŜ ŘŜ нлл ƭƛǘǎύ ǇƻǳǊ ƘŞōŜǊƎŜǊ ƭŜǎ ŞǉǳƛǇŜǎ 

participantes, les officielles, les personnalités et les médias;  
 
ii) Les hôtels doivent respecter les normes acceptables de Hockey Canada et offrir un service de restauration 

complète, des installations pouvant accueillir un gala et un service de sécurité sur place. Les hôtels ou autres 
ŜƴŘǊƻƛǘǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ŀǳǎǎƛ şǘǊŜ Ŝƴ ƳŜǎǳǊŜ ŘΩƻŦŦǊƛǊ ǳƴ ǎŜǊǾƛŎŜ ŘŜ ǊŜǇŀǎ ǎǇŞŎƛŀǳȄ ŀǳȄ ŞǉǳƛǇŜǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘŜǎ όǇΦ ŜȄΦ ǊŜǇŀǎ 
tardifs suivant les matchs et repas pour emporter);   

 
iii) [Ŝǎ ƘƾǘŜƭǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǎƛǘǳŞǎ Ł ǳƴŜ ŘƛǎǘŀƴŎŜ ǊŀƛǎƻƴƴŀōƭŜ ŘŜ ƭΩŀǊŞƴŀ hôte principal (maximum de 25 km); 

 
iv) [Ŝ ŎƻƳƛǘŞ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘŜǳǊ ƘƾǘŜ Řƻƛǘ ƴŞƎƻŎƛŜǊ ŘŜǎ ǘŀǊƛŦǎ ǇǊŞŦŞǊŜƴǘƛŜƭǎ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŎƘŀƳōǊŜǎ ŘΩƘƾǘŜƭΦ ¢ƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ŞǉǳƛǇŜǎ 

sont responsables du coût de leur hébergement et les chambres doivent pouvoir héberger quatre  (4) personnes 
selon les demandes des équipes;   

 
v) /ƘŀǉǳŜ ŘŞƭŞƎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŞǉǳƛǇŜǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘŜǎ ǎŜǊŀ ŦƻǊƳŞŜ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ нс ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ όȅ ŎƻƳǇǊƛǎ ƭŜ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘ ŘŜ ƭŀ 

division) pour des exigences quotidiennes minimales de six (6) chambres pour deux personnes et deux (2) 
chŀƳōǊŜǎ ǇƻǳǊ ǳƴŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜΣ ƧǳǎǉǳΩŁ ǳƴ ƳŀȄƛƳǳƳ ŘŜ мн ŎƘŀƳōǊŜǎ ǇƻǳǊ ŘŜǳȄ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ Ŝǘ ŘŜǳȄ όнύ ŎƘŀƳōǊŜǎ 
pour une personne. Les équipes sont responsables de leurs frais alors les exigences varieront selon le budget des 
équipes; 

 
vi) Il faut tenir compte des besoins en hébergement des parents, des dépisteurs, des agents et des autres spectateurs 

assistant à cet événement. 
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f) Transport 

  Le comité organisateur hôte sera responsable de fournir les services de transport suivants :  
 

i) Transport en autobus pour chacune dŜǎ ǎƛȄ όсύ ŞǉǳƛǇŜǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘŜǎΣ ȅ ŎƻƳǇǊƛǎ ƭŜǎ ǘǊŀƴǎŦŜǊǘǎ ŘŜ ƭΩŀŞǊƻǇƻǊǘ ƭŜ Ǉƭǳǎ 
ǇǊŝǎ ŎŀǇŀōƭŜ ŘΩŀŎŎǳŜƛƭƭƛǊ ƭŜǎ ŞǉǳƛǇŜǎΣ ȅ ŎƻƳǇǊƛǎ ƭŜǳǊ ŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘΣ Ł ƭΩŀǊǊƛǾŞŜ Ŝǘ ŀǳ ŘŞǇŀǊǘ όƛŘŞŀƭŜƳŜƴǘΣ ƭŜ ŎƻƳƛǘŞ 
hôte fournira un autobus ou une fourgonnette à chaque équipe, et ce, pour la durée du tournoi);  

 
ii) 5ŀƴǎ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŎŀǎΣ ƭŜǎ ŞǉǳƛǇŜǎ ǇŜǳǾŜƴǘ ǾƻȅŀƎŜǊ Ŝƴ ŀǳǘƻōǳǎ όŀǳŎǳƴ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ ŀŞǊƛŜƴύΦ [Ŝ ŎƻǶǘ ŘŜ ƭΩŀǳǘƻōǳǎ ǎŜǊŀ 

partagé de façon appropriée entre Hockey Canada et le comité organisateur hôte. Les frais de déplacement 
doivŜƴǘ şǘǊŜ ŀǇǇǊƻǳǾŞǎ Ł ƭΩŀǾŀƴŎŜ ǇŀǊ IƻŎƪŜȅ /ŀƴŀŘŀ Ŝǘ ƭŜ ŎƻƳƛǘŞ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘŜǳǊ ƘƾǘŜΤ   

 
iii) Service spécial de navette locale pour les officielles et les personnalités; 

 
iv) CƻǳǊƴƛǊΣ ŀǳ ōŜǎƻƛƴΣ ǳƴ ǎŜǊǾƛŎŜ ŘŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ Ŝƴ ǇǊƻǾŜƴŀƴŎŜ ŘŜǎ ŀǊŞƴŀǎ Ŝǘ ŘŜǎ ƘƾǘŜƭǎΤ 

 
v) Tracer un itinéraire quotidien du transport pour toutes les équipes participantes et les officielles conformément à 
ƭΩƘƻǊŀƛǊŜ ƻŦŦƛŎƛŜƭ ŘŜǎ ƳŀǘŎƘǎΤ  

 
vi) CƻǳǊƴƛǊ ǳƴ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ƎǊŀǘǳƛǘ Ł ƭΩƘƾǘŜƭ Ŝǘ ǎǳǊ ƭŜǎ ƭƛŜǳȄ ŘŜǎ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ƴŀǾŜǘǘŜǎΣ ƭŜǎ ǾŞƘƛŎǳles des 

équipes, les personnalités et les invités spéciaux.  
 

g) Marketing et ventes 

i) tƻǳǊ ǉǳŜ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘ ŀǘǘŜƛƎƴŜ ǎŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ŦƛƴŀƴŎƛŜǊǎΣ ƭŜ ŎƻƳƛǘŞ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘŜǳǊ ƘƾǘŜ Řƻƛǘ ƻōǘŜƴƛǊ ǳƴ ŀǇǇǳƛ ǎǳŦŦƛǎŀƴǘ 
de diverses sources. Afin de réaliser ceci, le comité organisateur hôte devrait préparer une stratégie globale de 
marketing et de vente comportant des plans pour la publicité dans les médias et la vente des billets ainsi que la 
Ŧŀœƻƴ ŘΩƻōǘŜƴƛǊ ƭΩŀǇǇǳƛ ŘŜǎ ǎŜŎǘŜǳǊǎ ǇǳōƭƛŎ Ŝǘ ǇǊƛǾŞΦ  

 
ii) Plus précisément, la ǎƻǳƳƛǎǎƛƻƴ ǇǊŞǎŜƴǘŞŜ ŘŜǾǊŀƛǘ ƛƴŎƭǳǊŜ ƭŜǎ ƎǊŀƴŘŜǎ ƭƛƎƴŜǎ ŘŜ ƭΩŀǇǇǳƛ ǉǳŜ ƭŜ ŎƻƳƛǘŞ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘŜǳǊ 

hôte prévoit obtenir des sources suivantes :  
 

i. Les plans pour la vente des billets devraient faire état de la stratégie pour la détermination des prix, la 
présentation et la distribution des billets vendus ǇƻǳǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘΤ 

 
ii. Les plans des commandites locales/régionales devraient donner les grandes lignes du marché potentiel 

des commandites en espèces et en contrepartie ne présentant aucun conflit avec les commanditaires de 
Hockey Canada (se reporter aux annexes); 

 
iii.  Lƭ Ŧŀǳǘ ŀǳǎǎƛ ǘŜƴƛǊ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜ ƭΩŀǇǇǳƛ ǇǊƻǾƛƴŎƛŀƭ Ŝǘ ƳǳƴƛŎƛǇŀƭ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜΣ ȅ ŎƻƳǇǊƛǎ ƭŜǎ ŎƻƴǘǊƛōǳǘƛƻƴǎ 

financières importantes accordéŜǎ ǇƻǳǊ ƭŀ ǘŜƴǳŜ ŘΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘǎΤ 
 
iv. La soumission devrait aussi inclure les autres formes de contributions, comme les dons en espèces et en 

services (p. ex. espace de bureau, embauche du personnel, fournitures et autres services). Une liste 
ŘŞǘŀƛƭƭŞŜ ŘŜǎ ŜȄƛƎŜƴŎŜǎ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘŜ ƳŀǘŞǊƛŜƭ ǇƻǳǊ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘ ǎŜǊŀ Ŧournie au comité organisateur 
hôte dans le Manueƭ ǇƻǳǊ ƭŀ ǘŜƴǳŜ ŘŜ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘΦ 

 
 

iii) Lƭ Ŧŀǳǘ ǇǊŜƴŘǊŜ ƴƻǘŜ ǉǳŜ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŜŦŦƻǊǘǎ ǇƻǳǊ ƳŀȄƛƳƛǎŜǊ ƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ ŘŜǎ ŎƻǶǘǎ ǊŜƭŀǘƛŦǎ Ł ƭŀ ǘŜƴǳŜ ŘŜ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘ 
seront pris en considération dans la présentation de lŀ ǎƻǳƳƛǎǎƛƻƴΦ tŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜΣ ƭΩŀǇǘƛǘǳŘŜ Řǳ ŎƻƳƛǘŞ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘŜǳǊ 
ƘƾǘŜ Ł ƻōǘŜƴƛǊ ŘŜ ƭΩŀǇǇǳƛ Řŀƴǎ ƭŜ ŘƻƳŀƛƴŜ ŘŜ ƭŀ ǇǳōƭƛŎƛǘŞ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻƳƻǘƛƻƴΣ ŘŜǎ ǘŀǳȄ ǇǊŞŦŞǊŜƴǘƛŜƭǎ Ł ƭΩƘƾǘŜƭΣ ŘŜǎ 
services de transport et toute autre subvention relative aux installations pourrait considérablement améliorer le 
ǎǳŎŎŝǎ ŦƛƴŀƴŎƛŜǊ ŘŜ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘΦ   
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iv) 9ƴ ŎŜ ǉǳƛ ŀ ǘǊŀƛǘ Ł ƭΩŀǇǘƛǘǳŘŜ Řǳ ŎƻƳƛǘŞ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘŜǳǊ ƘƾǘŜ ŘŜ ƎŞƴŞǊŜǊ ŘŜǎ ǊŜǾŜƴǳǎ ŀŘŘƛǘƛƻƴƴŜƭǎ ǇŀǊ ƭΩŜƴǘǊŜƳƛǎŜ ŘŜ 
ŎƻƳƳŀƴŘƛǘŜǎΣ ƭŜǎ ǊŜǎǘǊƛŎǘƛƻƴǎ ǎǳƛǾŀƴǘŜǎ ǇƻǳǊǊŀƛŜƴǘ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜǊ : 

 
i. PǳƛǎǉǳΩƛƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘΩǳƴ ŞǾŞƴŜƳŜƴǘ ŘŜ IƻŎƪŜȅ /ŀƴŀŘŀΣ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ŜƴǘŜƴǘŜǎ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜǎ ŘŜ ŎƻƳƳŀƴŘƛǘŜ Ŝǘ ŘŜ 

ǘŞƭŞǾƛǎƛƻƴ ǎΩŞǘŜƴŘǊƻƴǘ Ł ƭŀ ǘŜƴǳŜ ŘŜ ƭŀ /ƻǳǇŜ 9ǎǎƻ нлмм ς le championnat national midget  féminin. À 
ƭΩƘŜǳǊŜ ŀŎǘǳŜƭƭŜΣ ƴƻǳǎ ǇǊŞǾƻȅƻƴǎ ǉǳŜ ƭŜǎ ŎƻƳƳŀƴŘƛǘŀƛǊŜǎ associés à cet événement comprendront les 
ŎƻƳƳŀƴŘƛǘŀƛǊŜǎ ǇǊŜƳƛŜǊǎ ŘŜ IƻŎƪŜȅ /ŀƴŀŘŀΣ ƭΩLƳǇŞǊƛŀƭŜΣ w./ DǊƻǳǇŜ CƛƴŀƴŎƛŜǊΣ ¢9[¦{ Ŝǘ bƛƪŜ Ŝǘ ǉǳŜ ƭŜ 
ŘƛŦŦǳǎŜǳǊ ƻŦŦƛŎƛŜƭ ǎŜǊŀ ¢{bκw5{Φ 5Ŝ ǇƭǳǎΣ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ŜƴǘŜƴǘŜǎ ŀǾŜŎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŎƻƳƳŀƴŘƛǘŀƛǊŜǎ ŘŜ IƻŎƪŜȅ 
/ŀƴŀŘŀ ǎΩŞǘŜƴdront à la tenue de cet événement, tel que cela est  ƛƴŘƛǉǳŞ ŀǳȄ ŀƴƴŜȄŜǎΦ Lƭ Ŝǎǘ ǇǊŞǾǳ ǉǳΩŀǳ 
Ƴƻƛƴǎ ǳƴ όмύ ƳŀǘŎƘ ǎŜǊŀ ǘŞƭŞŘƛŦŦǳǎŞ Ł ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜ ǎǳǊ ƭŜǎ ǊŞǎŜŀǳȄ ¢{b Ŝǘ w5{Τ 

 
ii. En ce qui a trait aux commandites nationales, il faut reconnaître que certaines directives visant 

ƭΩŜȄŎƭǳǎƛǾƛǘŞ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜǊƻƴǘ Ł ŎŜǘ ŞǾŞƴŜƳŜƴǘΦ tŀǊ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴǘΣ ƭŜǎ ŎƻƳƳŀƴŘƛǘŀƛǊŜǎ ƭƻŎŀǳȄ ǇƻǳǊ 
ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘ ƴŜ ŘƻƛǾŜƴǘ Ǉŀǎ ŜƴǘǊŜǊ Ŝƴ ŎƻƴŦƭƛǘ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ŘƛǊŜŎǘƛǾŜǎ Ǿƛǎŀƴǘ ƭŜǎ ŎƻƳƳŀƴŘƛǘŜǎ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜǎ Ŝǘ ƛƭǎ 
doivent respecter ces dernières. Leǎ ŘƛǊŜŎǘƛǾŜǎ ŀŎǘǳŜƭƭŜǎ Ǿƛǎŀƴǘ ƭΩŜȄŎƭǳǎƛǾƛǘŞ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŀƴǘ ŀǳȄ ŎƻƳƳŀƴŘƛǘŜǎ 
nationales sont annexées aux présentes. Il faut aussi prendre note que les directives visant les 
commandites et la télévision pourraient être modifiées. De plus amples détails sur les droits de marketing 
ǇŀǊŀƞǘǊƻƴǘ Řŀƴǎ ƭŜ aŀƴǳŜƭ ǇƻǳǊ ƭŀ ǘŜƴǳŜ ŘŜ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘΤ  

 
iii. Lƭ Ŝǎǘ ǇǊŞǾǳ ǉǳΩǳƴ ǘƻǘŀƭ ŘŜ нл ǇŀƴƴŜŀǳȄ ŘŜ ƭŀ ōŀƴŘŜ ǾƛǎƛōƭŜǎ Ł ƭŀ ǘŞƭŞǾƛǎƛƻƴ Ŝǘ мп ƴƻƴ ǾƛǎƛōƭŜǎ Ł ƭŀ ǘŞƭŞǾƛǎƛƻƴ 

seront réservés exclusivement aux commanditaires nationaux de Hockey Canada, tandis que 2 panneaux 
visibles à la télévision et 2 non visibles à la télévision seront mis à la disposition de commanditaires locaux 
ou régionaux obtenus par le comité organisateur hôte. Le comité organisateur hôte sera responsable des 
coûts de production de tout panneau de la bande vendu par le comité. Le coût approximatif est de 250 $ 
par panneau; il faut prévoir deux (2) panneaux par annonceur, un (1) pour les matchs préliminaires et un 
(1) pour la finale télévisée. Il faut par conséquent budgéter 500 $ pour chaque annonceur. 

 
v) IƻŎƪŜȅ /ŀƴŀŘŀ ŘŞǘƛŜƴǘ ƭŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ǾŜƴŘŜǳǊ Ŝǘ ŘŜ ƳŀǊŎƘŀƴŘƛǎŀƎŜ ǇƻǳǊ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘΦ /ŜŎƛ ŎƻƳǇǊŜƴŘ ƭŜǎ ǾŜƴǘŜǎ 

sur place, les ventes par correspondance, le commerce électronique et toutes les autres formes de commerce;   
 

i. Tous les sites doivent être libres et dégagés de tout engagement ayant trait à la distribution automatique, 
la vente, la distribution, la publicité et la promotion des produits sous licence liés à un événement de 
Hockey Canada; 

 
ii. !ǳŎǳƴŜ ŀǳǘǊŜ ǇŀǊǘƛŜ ƴΩŀǳǊa le droit de vendre ou de distribuer des produits sous licence ou de la 

ƳŀǊŎƘŀƴŘƛǎŜ ƴƻƴ ǊŜƭƛŞŜ Ł ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜǎ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎΣ Ŝƴ ǘƻǳǘ ǘŜƳǇǎ ǇŜƴŘŀƴǘ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘΤ  
 

iii. ¢ƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ŜȄƛǎǘŀƴǘ ǇƻǳǊ ƭŀ vente au détail, si de 
ǘŜƭǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ŜȄƛǎǘŜƴǘΣ ǎŀƴǎ ŦǊŀƛǎ ǎǳǇǇƭŞƳŜƴǘŀƛǊŜǎ ǇƻǳǊ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘΤ     

 
iv. Tous les contrats visant les installations doivent indiquer clairement les droits de vendeur et de 

ƳŀǊŎƘŀƴŘƛǎŀƎŜ ŘŜ IƻŎƪŜȅ /ŀƴŀŘŀ ŀŦƛƴ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳΩŀǳŎǳƴ ŎƻƴǘǊat ou autre obligation conclus entre tout 
tiers et Hockey Canada ne sont violés;  

 
v. IƻŎƪŜȅ /ŀƴŀŘŀ ƻōǘƛŜƴŘǊŀ Ŝǘ ŀǎǎƛƎƴŜǊŀ ƭŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ǾŜƴǘŜ ŀǳ ǎƛǘŜ ƻǳ ŀǳȄ ǎƛǘŜǎ Ŝƴ ŞŎƘŀƴƎŜ ŘΩǳƴŜ 

commission sur la vente de produits sous licence. La commission doit être versŞŜ Ł ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘ ŎƻƳƳŜ 
partie des revenus;   

 
vi. Les plans des ventes sur les sites doivent indiquer le chiffre de vente qui peut être réalisé dans les arénas 

dans la catégorie de produits comprenant les marchandises et le programme souvenir ainsi que tout autre 
revenu quΩƛƭ ǎŜǊŀƛǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘŜ ǊŞŀƭƛǎŜǊΤ 
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vii. [Ŝ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ŘŜ ƳŀǊŎƘŀƴŘƛǎŜ ǎƻǳǎ ƭƛŎŜƴŎŜ ǇƻǳǊ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘ ǎŜǊŀ ƎŞǊŞ ǇŀǊ IƻŎƪŜȅ /ŀƴŀŘŀ Ŝƴ 
ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭŜ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŘŜ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭŜ ŎƻƳƛǘŞ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘŜǳǊ ƘƾǘŜΦ /ŜŎƛ ŎƻƳǇǊŜƴŘΣ ŜƴǘǊŜ 
autres, le contrôle de la qualité, la déclaration et la perception des redevances, la sélection des produits, 
etc. 

 
[ŀ ǎƻǳƳƛǎǎƛƻƴ ŘŜǾǊŀƛǘ ƛƴŎƭǳǊŜ ƭŜǎ ƎǊŀƴŘŜǎ ƭƛƎƴŜǎ ŘŜ ƭŀ ŎŀƳǇŀƎƴŜ ƳŞŘƛŀǘƛǉǳŜ Ŝǘ ǇǳōƭƛŎƛǘŀƛǊŜ ǇƻǳǊ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘΦ [ŀ ŎŀƳǇŀƎƴŜ 
devrait détailler les contributions pǊŞǾǳŜǎ ǇǊƻǾŜƴŀƴǘ ŘŜǎ ƳŞŘƛŀǎ ƭƻŎŀǳȄ Ŝǘ ǊŞƎƛƻƴŀǳȄ ƧǳǎǉǳΩŁ ƭŀ ǘŜƴǳŜ ŘŜ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘ ŀƛƴǎƛ 
que le budget global pour les activités de publicité et de promotion. Il est prévu que le comité organisateur hôte sera en 
ƳŜǎǳǊŜ ŘΩƻōǘŜƴƛǊ ŘŜǎ ŎƻƴǘǊƛōǳǘƛƻƴǎ ǇǳōƭƛŎƛǘŀƛǊŜs de la presse et des médias électroniques locaux et régionaux.  De plus, la 
ǇǳōƭƛŎƛǘŞ Řƻƛǘ şǘǊŜ ŜȄƘŀǳǎǘƛǾŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŘƛǾŜǊǎ ƳŀǊŎƘŞǎ ƘƾǘŜǎ ƧǳǎǉǳΩŁ ƭŀ ǘŜƴǳŜ ŘŜ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘΦ 

 
             Ventes et gestion des billets 
 

Faits importants et renseignements 
 

i) La vente de billets représente la principale source de revenus du championnat; 
 

ii) Hockey Canada compte sur un service fonctionnel de vente de billets qui sera le service primaire et exclusif de vente de 
billets du championnat; 

 
iii) Ceci inclut la vente des billets de matchs et tout autre événement qui nécessite le vente de billets; 

 
iv) Hockey Canada fournit tous les équipements nécessaires à la vente de billets : logiciels, équipements pour la billetterie, 
ōƛƭƭŜǘǎΣ ƛƳǇǊƛƳŀƴǘŜǎΣ ƴǳƳŞǊƛǎŜǳǊǎ ǇƻǳǊ ƭΩévénement; 

 
v) 9ƴ Ǉƭǳǎ ŘΩƻffrir un soutien pour la technique et les ventes, Hockey Canada formera aussi le personnel et les bénévoles; 

 
vi) Tous les billets sont exempts de la TPS et de la TVH; 

 
vii) Un survol des frais de service pour les forfaits de billets est disponible à la fin de cette section; 

 
viii) 9ƴ Ǉƭǳǎ ŘŜǎ ŦǊŀƛǎ ǎŜ ǎŜǊǾƛŎŜǎΣ ƭΩƘƾǘŜ ǇŜǳǘ ŀƧƻǳǘŜǊ ŘŜǎ ŦǊŀƛǎ ǉǳƛ ƴŜ ŘƻƛǾŜƴǘ Ǉŀǎ ŜȄŎŞŘŜǊ р Ϸ ǇŀǊ ŦƻǊŦŀƛǘ ŘŜ ōƛƭƭŜǘǎ ŎƻƳƳŜ ǎƻǳǊce 
ŘŜ ǊŜǾŜƴǳǎ ŀŘŘƛǘƛƻƴƴŜƭƭŜΦ [Ŝǎ ŦǊŀƛǎ ǇƻǳǊ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŦƻǊŦŀƛǘǎ ŘŜ ōƛƭƭŜǘǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞǎ ǇŀǊ ƭŜ ŎƻƳƛǘŞ ŘŜ ŘƛǊŜŎtion en se 
basant sur le modèle de forfait de billet employé. 

 
Avantages du système de billetterie de Hockey Canada  
 

i) Capacité de ǾŜƴŘǊŜ ŘŜǎ ōƛƭƭŜǘǎ Ŝƴ ƭƛƎƴŜ ǇŀǊ ƭΩŜƴǘǊŜƳƛǎŜ ŘŜ ƭΩƻǳǘƛƭ ŘŜ ǾŜƴǘŜ ŘŜ ōƛƭƭŜǘǎ Ŝƴ ƭƛƎƴŜ ŘŜ IƻŎƪŜȅ /ŀƴŀŘŀΤ 
 

ii)  Base de données complète de gestion des clients;  
 

iii) /ŀǇŀŎƛǘŞ ŘΩŜƴǾƻȅŜǊ ŘŜǎ ƻŦŦǊŜǎ ǎǇŞŎƛŀƭŜǎΣ ŘŜǎ ŎƻŘŜǎ ǇǊƻƳƻǘƛƻƴƴŜƭǎ Ŝǘ ŘŜǎ ŎƻǳǊǊƛŜƭǎΤ 
 

iv) Plus de 40 rapports complets standards et capacité à créer des rapports entièrement personnalisés; 
 

v) Options de produits entièrement personnalisées, dont des offres fixes, flexibles, simples et des forfaits 
a. tƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ŀǳǎǎƛ ŘŜ ƧǳƳŜƭŜǊ ŘŜǎ ōƛƭƭŜǘǎ ŀǾŜŎ ŘŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŘŞǊƛǾŞǎΣ ƭΩŀŎŎŝǎ Ł ŘŜǎ ŞǾŞƴŜƳŜƴǘǎ ǎǇŞŎƛŀǳȄΣ ŘŜǎ ƻŦŦǊŜǎ 

chez les concessions et des billets de stationnement, etc. 
 

vi) Hockey Canada entreǊŀ ƭŜ Ǉƭŀƴ ŘŜ ƭΩŀǊŞƴŀ Řŀƴǎ ƭŀ ǎŜŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŞǾŞƴŜƳŜƴǘǎ Ŝǘ ǇǊƻŘǳƛǘǎ Řǳ ǎȅǎǘème GetTix.Net;   
 
vii) Billets en vente; 

a. Plusieurs offres de produits  
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b. Promotions continues et offres spéciales 
 

viii) IƻŎƪŜȅ /ŀƴŀŘŀ ŀƛŘŜǊŀ Ł ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘŜ ƭŀ ōƛƭƭŜǘǘŜǊƛŜ ŀǾŀƴǘ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘ.  
 

9ȄƛƎŜƴŎŜǎ Ŝǘ ƻōƭƛƎŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩƘƾǘŜ 
 

i) [ΩƘƾǘŜ ŘŜǾǊŀ ŎƻƴŦƛǊƳŜǊ ǉǳŜ IƻŎƪŜȅ /ŀƴŀŘŀ ƻŦŦǊƛǊŀ ƭŜ ǎŜǊǾƛŎŜ ǇǊƛƳŀƛǊŜ ŘŜ ǾŜƴǘŜ ŘŜ ōƛƭƭŜǘǎ ǇƻǳǊ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘΦ [ΩŀƎŜƴŎŜ ŘŜ 
ōƛƭƭŜǘǘŜǊƛŜ ǇƻǳǊ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘ ǊŜŎŜǾǊŀ peut-être une partie des billets pour la vente. [ΩŀǘǘǊƛōǳǘƛƻn de billets à ces autres 
agences sera négociée et approuvée par le comité de direction; 

 
ii) [ΩƘƾǘŜ Řƻƛǘ ŦƻǳǊƴƛǊ Ł IƻŎƪŜȅ /ŀƴŀŘŀ нрл ōƛƭƭŜǘǎ ŘŜ ŦŀǾŜǳǊ ǇƻǳǊ ŎƘŀǉǳŜ ƳŀǘŎƘ Řǳ ŎƘŀƳǇƛƻƴƴŀǘ; 

 
iii) Il faut réserver une section de sièges (180 au total) pour les joueuses qui pourront y accéder avec leur accréditation pour 
ǾƻƛǊ ŎƘŀǉǳŜ ƳŀǘŎƘΣ Řƻƴǘ ŎŜǳȄ ŘŜ ƭŀ ƳŞŘŀƛƭƭŜ ŘŜ ōǊƻƴȊŜ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ƳŞŘŀƛƭƭŜ ŘΩƻǊ; 

 
iv) Il faut réserver une section de sièges (20 au total) pour les arbitres qui ne seront pas en action qui pourront y accéder avec 

leur accréditation ǇƻǳǊ ǾƻƛǊ ŎƘŀǉǳŜ ƳŀǘŎƘΣ Řƻƴǘ ŎŜǳȄ ŘŜ ƭŀ ƳŞŘŀƛƭƭŜ ŘŜ ōǊƻƴȊŜ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ƳŞŘŀƛƭƭŜ ŘΩƻǊ; 
 

v) Il faut réserver un total de 8 sièges dans un endroit sécuritaire, sur la galerie de la presse ou dans une loge privée pour le 
ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ ŘΩ;ǉǳƛǇŜ /ŀƴŀŘŀ pour chaque match du tournoi. 
 
 
Information requise 
 

i) [ŀ ǎƻǳƳƛǎǎƛƻƴ ŘŜǾǊŀ ƛƴŘƛǉǳŜǊ Ŝƴ ŘŞǘŀƛƭ ƭΩƛƴǾŜƴǘŀƛǊŜ ŘŜǎ ōƛƭƭŜǘǎ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜǎΣ ȅ ŎƻƳǇǊƛǎ ƭŜǎ ǎƛŝƎŜǎ ǎǇŞŎƛŀǳȄ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŘŜǳȄ 
arénas; 
 

ii) La soumission devra indiquer en détail les renseignements généraux concernant la vente de billets et la gestion sur 
ŎƘŀǉǳŜ ǎƛǘŜΣ ŘŜ ƭŀ ǊŜƭŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭΩŀƎŜƴŎŜΣ ŀǳȄ ŦǊŀƛǎ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜ ŘŜ ƭŀ ǾƛƭƭŜΣ Ŝƴ Ǉŀǎǎŀƴǘ ǇŀǊ ƭŜǎ ōŀǎŜǎ ŘŜ ŘƻƴƴŞŜǎ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜǎ 
qui peuvent être utilisées pour la vente de billets; 

 
iii) La soumission devra comprendre un survol détaillé des forfaits de billets et des modèles de prix avec une explication des 

forfaits et des modèles de prix présentés dans la soumission. Ceci comprend les stratégies de vente, les objectifs et les 
périodes-clés de la campagne de vente de billets; 

 
iv) [ŀ ǎƻǳƳƛǎǎƛƻƴ ŘŜǾǊŀ ŎƻƳǇǊŜƴŘǊŜ ǳƴ Ǉƭŀƴ ŘŜǎ ōƛƭƭŜǘǎ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜǎ Řŀƴǎ ŎƘŀǉǳŜ ǎƛǘŜ ŀǾŜŎ ǳƴ ǎǳǊǾƻƭ ŘŜ ƭΩŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ 

ƭƻƎŜǎΣ Řǳ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ ǎƛŝƎŜǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ƭƻƎŜǎΣ ŘŜ ƭΩŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǎƛŝƎŜǎ ŘŜǎ ōƛƭƭŜǘǎ ŘŜ ŦŀǾŜǳǊ Ŝǘ Řǳ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ ǎƛŝƎŜǎ 
ŀōŀƴŘƻƴƴŞǎ ǇƻǳǊ ƭΩinstallation des équipements de télévision et de photographie (veuillez noter que le nombre de sièges 
abandonnés sera révisé et possiblement ajusté après une visite du site par le diffuseur et Hockey Canada). 

 

h) Services aux médias  

Le comité organisateur hôte sera directement responsable des services offerts à tous les médias, y compris les annonceurs 
ŘŜ ƭŀ ǊŀŘƛƻ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ǘŞƭŞǾƛǎƛƻƴ ƻŦŦƛŎƛŜƭƭŜ ǇŜƴŘŀƴǘ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘΦ [Ŝ ŎƻƳƛǘŞ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘŜǳǊ ƘƾǘŜ ǎŜǊŀ ǇŀǊ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴǘ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ 
ŘŜ ŦƻǳǊƴƛǊ ƭΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭŜǎ ǎervices suivants : 

 
i) Équipements de télécommunications 
 

i. Aréna hôte principal ς Galerie de la presse ς au moins une (1) ligne téléphonique permettant les appels 
ƛƴǘŜǊǳǊōŀƛƴǎ όǘŞƭŞǇƘƻƴŜǎ ŀŎŎŜǇǘŀƴǘ ƭŜǎ ŎŀǊǘŜǎ ŘŜ ŎǊŞŘƛǘκŘΩŀǇǇŜƭύΣ ǳƴ όмύ ƻǊŘƛƴŀǘŜǳǊ ǇƻǊǘŀōƭŜ ǇŜǊƳettant un 
ōǊŀƴŎƘŜƳŜƴǘ ƘŀǳǘŜ ǾƛǘŜǎǎŜ Ł ƭΩLƴǘŜǊƴŜǘ ǇƻǳǊ ƭŜ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜǎ ǎǘŀǘƛǎǘƛǉǳŜǎ Ŝƴ ǘŜƳǇǎ ǊŞŜƭΣ ǳƴŜ όмύ 
ƛƳǇǊƛƳŀƴǘŜ ƭŀǎŜǊΣ ŀǳ Ƴƻƛƴǎ ŘŜǳȄ όнύ ōǊŀƴŎƘŜƳŜƴǘǎ ƘŀǳǘŜ ǾƛǘŜǎǎŜ Ł ƭΩLƴǘernet et une (1) photocopieuse; 
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ii. Aréna hôte principal ς Salle des médias ς au moins une (1) ligne téléphonique permettant les appels 
ƛƴǘŜǊǳǊōŀƛƴǎ όǘŞƭŞǇƘƻƴŜǎ ŀŎŎŜǇǘŀƴǘ ƭŜǎ ŎŀǊǘŜǎ ŘŜ ŎǊŞŘƛǘκŘΩŀǇǇŜƭύΣ ŘŜǳȄ όнύ ƻǊŘƛƴŀǘŜǳǊǎ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ǳƴ 
ōǊŀƴŎƘŜƳŜƴǘ ƘŀǳǘŜ ǾƛǘŜǎǎŜ Ł ƭΩLƴǘŜǊƴŜǘ Ŝǘ ǳƴ ŀŎŎŝǎ ŀǳ ŎƻǳǊǊƛŜǊ ŞƭŜŎǘǊƻƴƛǉǳŜΣ ǳƴŜ όмύ ǇƘƻǘƻŎƻǇƛŜǳǎŜΣ ǳƴ (1) 
ǘŞƭŞŎƻǇƛŜǳǊ ŀȅŀƴǘ ǳƴŜ ƭƛƎƴŜ ŘƛǎǘƛƴŎǘŜΣ ŀǳ Ƴƻƛƴǎ ŘŜǳȄ όнύ ōǊŀƴŎƘŜƳŜƴǘǎ ƘŀǳǘŜ ǾƛǘŜǎǎŜ Ł ƭΩLƴǘŜǊƴet et une (1) 
imprimante laser; 

 
iii. Aréna(s) secondaire(s) (satellites) ς ƛƭ Řƻƛǘ ȅ ŀǾƻƛǊ ǳƴ ōǊŀƴŎƘŜƳŜƴǘ ƘŀǳǘŜ ǾƛǘŜǎǎŜ Ł ƭΩLƴǘŜǊƴŜǘΣ ǳƴ όмύ 

ordinateur portable, une (1) imprimante laser, une (1) ligne téléphonique permettant les appels 
interurbains et un (1) télécopieur ayant une ligne distincte; 

 
iv. Toutes les fournitures nécessaires pour les imprimantes, etc. doivent aussi être incluses, c.-à-d. le papier, 

le vireuǊΣ ƭŜǎ ŎŀǊǘƻǳŎƘŜǎ ŘΩŜƴŎǊŜ Ŝǘ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ŀǳǘǊŜǎ ŦƻǳǊƴƛǘǳǊŜǎ ŀǎǎƻŎƛŞŜǎ Ł ŎŜǎ ŀǇǇŀǊŜƛƭǎΦ    
 

ii) Services de renseignements 
 

¦ƴŜ ǘǊƻǳǎǎŜ ƳŞŘƛŀǘƛǉǳŜ ŎƻƳǇƻǊǘŀƴǘ ŘŜǎ ǊŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘǎ ǇŜǊǘƛƴŜƴǘǎ ǎǳǊ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘ ŘŜǾǊŀƛǘ şǘǊŜ ǊŜƳƛǎŜ Ł 
ƭΩŀǊǊƛǾŞŜΣ ȅ ŎƻƳǇǊƛǎ ƭŀ ŎƻƳǇƻǎƛǘƛƻƴ ŘŜǎ ŞǉǳƛǇŜǎΣ ƭΩƘƻǊŀƛǊŜ ŘŜǎ ƳŀǘŎƘǎ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǎ ŘŞǘŀƛƭǎ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ǎǇŞŎƛŀƭŜǎΦ 

 
             iii) Installations médiatiques 
 

En plus des installations de la galerie de la presse, le comité organisateur hôte doit fournir aux  
médias, une salle des résǳƭǘŀǘǎ Ŝǘ ǳƴ ŜƴŘǊƻƛǘ ǊŞǎŜǊǾŞ ŀǳȄ ŜƴǘǊŜǾǳŜǎΦ ¦ƴ ǎŜǊǾƛŎŜ ŘΩŀŎŎǳŜƛƭ ŘŜǾǊŀƛǘ şǘǊŜ ƻŦŦŜǊǘ Řŀƴǎ ƭŀ 
salle des résultats.   

 
iv)  Statistiques/Résultats  

           
IƻŎƪŜȅ /ŀƴŀŘŀ ŦƻǳǊƴƛǊŀ ƭŜ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ǎǘŀǘƛǎǘƛǉǳŜǎ Ŝƴ ǘŜƳǇǎ ǊŞŜƭ Ŝƴ ƭƛƎƴŜ ǇƻǳǊ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŀŦŦŜŎǘera son 
ŎƻƻǊŘƻƴƴŀǘŜǳǊ ŘŜǎ ǊŜƭŀǘƛƻƴǎ ƳŞŘƛŀǎ Ł ƭŀ ǎǳǇŜǊǾƛǎƛƻƴ ŘŜ ŎŜǘ ŀǎǇŜŎǘΦ [Ŝ ŎƻƳƛǘŞ ƘƾǘŜ Ŝǎǘ ǘŜƴǳ ŘΩŀŦŦŜŎǘŜǊ ŀǳ Ƴƻƛƴǎ 
deux (2) bénévoles à la gestion des systèmes de statistiques (une formation sera offerte). Les statistiques doivent 
être compilées sur toǳǎ ƭŜǎ ǎƛǘŜǎ όōǊŀƴŎƘŜƳŜƴǘ ƘŀǳǘŜ ǾƛǘŜǎǎŜ Ł ƭΩLƴǘŜǊƴŜǘ ǊŜǉǳƛǎύΦ  

 
v) Site Web de Hockey Canada  

 
Le comité organisateur hôte veillera à ce que le seul site Web officiel de la Coupe Esso ς le Championnat national 
midget féminin, soit hébergé par le site Web dŜ IƻŎƪŜȅ /ŀƴŀŘŀΦ [ΩŀŘǊŜǎǎŜ ŘŜ ŎŜ ǎƛǘŜ ²Ŝō ǇŀǊŀƞǘǊŀ ǎǳǊ ǘƻǳǘ ƭŜ 
matériel de promotion et de communication électronique, imprimé, audio ou visuel du championnat. Il est 
ǇƻǎǎƛōƭŜ ǉǳΩǳƴŜ ŘƛŦŦǳǎƛƻƴ ǎǳǊ ƭŜ ²Ŝō ǎƻƛǘ ǇƻǎǎƛōƭŜΣ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŘǊƻƛǘǎ Şǘŀƴǘ ǎƻǳǎ ƭŜ ŎƻƴǘǊƾƭe de Hockey Canada. 

 
 

 Photographie/lumières stroboscopiques  
 

i.  Hockey Canada détient le droit exclusif pour la photographie pour tous les sites du championnat. Hockey 
Canada doit approuver toutes les accréditations en matière de photographie pour tous les matchs à tous les 
ŀǊŞƴŀǎΦ {Ωƛƭǎ ǎƻƴǘ ŀǇǇǊƻǳǾŞǎΣ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ǇƘƻǘƻƎǊŀǇƘŜǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ǎƛƎƴŜǊ ǳƴŜ ǊŜƴƻƴŎƛŀǘƛƻƴ ƧǳǊƛŘƛǉǳŜ ŀǾŀƴǘ ŘŜ 
ǊŜŎŜǾƻƛǊ ƭΩŀŎŎǊŞŘƛǘŀǘƛƻƴ ǊŞǎŜǊǾŞŜ ŀǳȄ ƳŞŘƛŀǎΤ   

 
ii.  [Ŝ ŎƻƳƛǘŞ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘŜǳǊ ƘƾǘŜ Ŝǘ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŀǊŞƴŀǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ Ł IƻŎƪŜȅ /ŀƴŀŘŀ ŘΩŀccéder aux 

passerelles, etc. pour installer des lumières stroboscopiques pour la photographie, et ce, pour tous les 
matchs, à tous les arénas;  

 
iii.  IƻŎƪŜȅ /ŀƴŀŘŀ ŎƻƴǘǊƾƭŜǊŀ Ŝǘ ǊŞƎƛǊŀ ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳȄ ƭǳƳƛŝǊŜǎ ǎǘǊƻōƻǎŎƻǇƛǉǳŜǎ ƛƴǎǘŀƭƭŞŜǎ Řŀƴǎ ƭΩŀǊŞƴŀΤ ƭŜ ŎƻƳƛǘŞ 

orgŀƴƛǎŀǘŜǳǊ ƘƾǘŜ ǇŜǊƳŜǘǘǊŀ Ł IƻŎƪŜȅ /ŀƴŀŘŀ ŘΩȅ ŀǾƻƛǊ ŀŎŎŝǎ ƎǊŀǘǳƛǘŜƳŜƴǘΤ   
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iv.  Le comité organisateur hôte reconnaît que les diffuseurs et les photographes pourraient avoir besoin 
ŘΩŜǎǇŀŎŜ ƭŁ ƻǴ ǎŜ ǘǊƻǳǾŜƴǘ ŘŜǎ ǎƛŝƎŜǎΦ [Ŝǎ ŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘǎ ŘŞŦƛƴƛǘƛŦǎ Ŝǘ ƭŜ ƴƻƳbre exact de sièges devant être 
bloqués à ces fins seront déterminés par Hockey Canada après une visite des lieux. Les exigences de Hockey 
Canada auront préséance et tous les efforts seront déployés pour minimiser le nombre de sièges requis.    

 
i) Protocole 
 

[Ŝ ŎƻƳƛǘŞ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘŜǳǊ ƘƾǘŜ ǎŜǊŀ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƻǊŘƛƴŀǘƛƻƴ ŘŜ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ǇǊƻǘƻŎƻƭŀƛǊŜǎ ŘŜ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘ 
ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ ŀǳȄ ŘƛǊŜŎǘƛǾŜǎ ŦƻǳǊƴƛŜǎ ǇŀǊ IƻŎƪŜȅ /ŀƴŀŘŀΦ /ŜŎƛ ǇŜǊƳŜǘǘǊŀ ŘŜ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳŜ ƭŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ǘŜƭƭŜǎ ƭŜǎ 
ŎŞǊŞƳƻƴƛŜǎ ŘΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ Ŝǘ ŘŜ ŦŜǊƳŜǘǳǊŜΣ ƭŜǎ ǊŞŎŜǇǘƛƻƴǎ ǎǇŞŎƛŀƭŜǎ Ŝǘ ƭΩŀŎŎǳŜƛƭ ǎƻƴǘ ŎƻƴŦƻǊƳŜǎ ŀǳȄ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞǎ ŘŜ IƻŎƪŜȅ 
Canada.  

 
" ŎŜǘ ŞƎŀǊŘΣ ƭŜ ŎƻƳƛǘŞ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘŜǳǊ ƘƾǘŜ ǎŜǊŀ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŘŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ǎǳƛǾŀƴǘǎ Ł ƭΩŀǊŞƴŀ ƘƾǘŜ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭ :  

 
 

i)     Billets pour les matchs 
 

  i) Réserver un total des deux cents (25лύ ƳŜƛƭƭŜǳǊǎ ŦƻǊŦŀƛǘǎ ƻŦŦŜǊǘǎ ǇƻǳǊ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘ όƎǊŀǘǳƛǘŜƳŜƴǘύ Ł ƭΩƛƴǘŜƴǘƛƻƴ ŘŜǎ 
personnalités et des commanditaires de Hockey Canada pour tous les matchs du tournoi. Les billets doivent être 
offerts pour chaque match et pour des sièges unitaires (c.-à-d. que les laissez-ǇŀǎǎŜǊ ŘΩǳƴ ƧƻǳǊ ƻǳ ŘŜ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘ ƴŜ 
ǇŜǳǾŜƴǘ Ǉŀǎ şǘǊŜ ǳǘƛƭƛǎŞǎΤ ŎƘŀǉǳŜ ƳŀǘŎƘ Ŝǘ ŎƘŀǉǳŜ ǎƛŝƎŜ ŘƻƛǾŜƴǘ ŦŀƛǊŜ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴ ōƛƭƭŜǘ ŘƛǎǘƛƴŎǘύΦ 

 
  ii)     Accueil des personnalités 

 
i) Réserver un endroit Ł ƭΩŀŎŎǳŜƛƭ ŘŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŀƭƛǘŞǎ Ŝǘ ŘŜǎ ƭŀƛǎǎŜȊ-passer pour un maximum de cent cinquante (150) 
personnes par match. Cet endroit pourra être fréquenté avant, pendant et après les matchs.  

 
  iii) Cérémonies 

 
[Ŝ ǎŎŞƴŀǊƛƻ Ŝǘ ƭŀ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ŘŜǎ ŎŞǊŞƳƻƴƛŜǎ ŘΩƻǳǾŜǊǘǳre et de fermeture pour chaque match seront soumis à 
ƭΩŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ ŘŜ IƻŎƪŜȅ /ŀƴŀŘŀΦ ¦ƴŜ Ŧƻƛǎ ƭŜ ǎƛǘŜ ƘƾǘŜ ŎƻƴŦƛǊƳŞΣ ŘŜǎ ŘƛǊŜŎǘƛǾŜǎ ŘŞǘŀƛƭƭŞŜǎ Ǿƛǎŀƴǘ ƭŜǎ ŎŞǊŞƳƻƴƛŜǎ 
ǎŜǊƻƴǘ ŦƻǳǊƴƛŜǎΦ tƻǳǊ ƭŜǎ ƳŀǘŎƘǎ ǘŞƭŞŘƛŦŦǳǎŞǎ ǇŀǊ ¢{bκw5{Σ ƛƭ ƴΩȅ ŀǳǊŀ ŀǳŎǳƴŜ ŎŞǊŞƳƻƴƛŜ ŘΩƻuverture.   

 
  iv) Banquet 

 
  i) Le ŎƻƳƛǘŞ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘŜǳǊ ƘƾǘŜ ǎŜǊŀ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŘŜ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ Řǳ ŎƻǶǘ Řǳ ōŀƴǉǳŜǘ ŘŜ ƭŀ /ƻǳǇŜ 9ǎǎƻ нлмм ς le 

championnat national midget féminin. Ceci comprend la location des installations, les frais du divertissement et des 
repas pour tous les membres des équipes et les officiels; 

 
  ii) La ǾŜƴǘŜ ŘŜ ōƛƭƭŜǘǎ ǇƻǳǊ ƭŜ ōŀƴǉǳŜǘ Ł ŘΩŀǳǘǊŜǎ ƎǊƻǳǇŜǎ Ŝǘ ŎƻƳƳŀƴŘƛǘŀƛǊŜǎ Ŝǎǘ ŜƴŎƻǳǊŀƎŞŜΦ 
 

 
!Ŧƛƴ ŘŜ ŦŀŎƛƭƛǘŜǊ ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳȄ ŘƛǾŜǊǎŜǎ ǎŀƭƭŜǎ ŘΩŀŎŎǳŜƛƭΣ ƭŜ ŎƻƳƛǘŞ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘŜǳǊ ƘƾǘŜ ǊŜƳŜǘǘǊŀ une accréditation aux 
personnalités de Hockey Canada et aux commanditaires, conformément aux directives et politiques de Hockey Canada.   

 

j) Accréditation et sécurité 

 
Le comité organisateur hôte sera responsable de fournir ce qui suit : 

 
i. ¦ƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘΩŀŎŎǊŞŘƛǘŀǘƛƻƴ ŎƻƳǇƻǊǘŀƴǘ ǳƴŜ ǘǊƻǳǎǎŜ ŘΩƛƴǎŎǊƛǇǘƛƻƴ Ŝǘ ǳƴŜ ŎŀǊǘŜ ŘΩƛŘŜƴǘƛǘŞ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŞǉǳƛǇŜǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘŜǎΣ 

les officielles, les médias, les personnalités et toute autre personne approuvée selon les directives protocolaires de 
ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘΤ  
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ii. Le système doit être mis en place assurant adéquatement la sécurité de toutes les équipes participantes et des 

personnalités.    

 

k) Événements spéciaux 

 
i) Le ŎƻƳƛǘŞ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘŜǳǊ ƘƾǘŜ Ŝǎǘ ƛƴŎƛǘŞ Ł ŞƭŀǊƎƛǊΣ ƭŜ Ǉƭǳǎ ǇƻǎǎƛōƭŜΣ ƭŀ ǘŜƴǳŜ ŘŜ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘ Ł ƭŀ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŞ ǇŀǊ ƭΩŜƴǘremise 
de divers événements spéciaux. Le plan pour les événements spéciaux devrait être présenté dans la soumission. Les 
revenus engendrés par les événements spéciaux devraient être pris en considération et décrits dans  la soumission.  

 
l) Services bilingues 
 

Les langues officielles pour la Coupe Esso ς ƭŜ ŎƘŀƳǇƛƻƴƴŀǘ ƴŀǘƛƻƴŀƭ ƳƛŘƎŜǘ ŦŞƳƛƴƛƴ ǎƻƴǘ ƭΩŀƴƎƭŀƛǎ Ŝǘ ƭŜ ŦǊŀƴœŀƛǎΦ tŀǊ 
conséquent, les directives énoncées ci-ŀǇǊŝǎ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŜƴǘ ŘŜǎ ŜȄƛƎŜƴŎŜǎ ǉǳŜ ƭŜ ŎƻƳƛǘŞ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘŜǳǊ ƘƾǘŜ Řƻƛǘ ǎΩŜƴƎŀƎŜǊ Ł 
respecter pour ǎΩŀŎǉǳƛǘǘŜǊ ŘŜ ǎŜǎ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞǎΦ  

 
 i) Le ŎƻƳƛǘŞ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘŜǳǊ ƘƾǘŜ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊŀ ǉǳŜ ǘƻǳǘ ƳŀǘŞǊƛŜƭ ǇǊƻƳƻǘƛƻƴƴŜƭ Ŝǘ ǘƻǳǘ ǊŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘ Ł ƭΩƛƴǘŜƴǘƛƻƴ Řǳ ƎǊŀƴŘ 

public, pendant et après la Coupe Esso ς le championnat national midget féminin, sont offerts dans les deux langues 
officielles. Ceci vise tous les communiqués de presse, les logos, les affiches, les souvenirs, etc.; 

 
ii) Le comité organisateur hôte responsable des relations avec les médias et le public comptera un nombre suffisant de 

personnes bilingues pour permettre de répondre aux exigences précitées. En plus des services aux médias, tous les 
renseignements doivent être mis à la disposition de la communauté locale dans les deux langues officielles, et ce, sur 
demande; 

 
 iii) Le programme officiel de ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘΣ ƭŜǎ ƭŀƛǎǎŜȊ-passer, les invitations et les billets seront bilingues et la responsabilité 

du comité organisateur hôte; 
 

 iv) Tout ŀŦŦƛŎƘŀƎŜ ǊŜƭŀǘƛŦ Ł ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜǎ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎΣ ŀǊéna, hôtels, etc. sera bilingue; 
 

 v) Tout matŞǊƛŜƭ ŞŎǊƛǘ ǇǊƻŘǳƛǘ ǇŀǊ ƭŜ ŎƻƳƛǘŞ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘŜǳǊ ƘƾǘŜ Ł ƭΩƛƴǘŜƴǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎ ς cahier, manuel, lignes 
directrices, etc. ς ǎŜǊŀ ƻŦŦŜǊǘ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŘŜǳȄ ƭŀƴƎǳŜǎ ƻŦŦƛŎƛŜƭƭŜǎΦ {Ŝƭƻƴ ƭΩŜƴŘǊƻƛǘ ƻǴ ƭŜ ŎƘŀƳǇƛƻƴƴŀǘ ǎŜ ǘƛŜƴŘǊŀΣ ŘŜǎ 
ajustements seront peut-être nécessaires; 

 
 vi) ¦ƴŜ ǇŀǊǘƛŜ ŘŜǎ ŎŞǊŞƳƻƴƛŜǎ ŘΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ Ŝǘ ŘŜ ŦŜǊƳŜǘǳǊŜ ǎŜǊŀ ōƛƭƛƴƎǳŜΦ [ŀ ǾŜǊǎƛƻƴ ōƛƭƛƴƎǳŜ ŘŜ ƭΩƘȅƳƴŜ ƴŀǘƛƻƴŀƭ ǎŜǊŀ 

chantée. 
 
m) Installations ƳŞŘƛŎŀƭŜǎ Ŝǘ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ 
 

i) Le personnel médical et les plans pour le personnel médical doivent être sur place pour toutes les séances 
ŘΩŜƴǘǊŀƞƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ƳŀǘŎƘǎΦ   

 

 Chaque site doit avoir un P.A.C.U. et un DEA sur place. 
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6. ANNEXES 

 EȄŜƳǇƭŜ ŘŜǎ ǇƻǎǘŜǎ ōǳŘƎŞǘŀƛǊŜǎ ǇƻǳǊ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘ  
 

 
 
REVENUS     
Billets  
Commandites     
Financement des gouvernements 
Vente de programmes 
Activités de financement  
Événements auxiliaires 
Banquet 
Bénévoles   
Autres  
        
 
Total 
       
DÉPENSES 
 
Voyages  
Hébergement  
Location des installations 
Coûts des officiels (honoraires) 
Opérations 
CǊŀƛǎ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘion des billets 
CǊŀƛǎ ŘΩƛƳǇǊƛƳŜǊƛŜ  
Frais juridiques et assurances  
Protocole 
Événements spéciaux    
Banquet   
Services aux bénévoles 
Administration 
Publicité 
Matériel promotionnel 
Services aux commanditaires 
Médias/communications  
Frais de la soumission 
Autres    
      
 
Total        
 
 
Excédent des revenus sur les  
dépenses  
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Horaire du tournoi  

 
 

Match no Heure Match Ronde 
Dimanche 18 avril 2010 

01 12 h HNE QC ς ATL Préliminaire 

02 16 h HNE OUEST ς PAC Préliminaire 

03 20 h HNE ONT ς HÔTE Préliminaire 

Lundi 19 avril 2010 

04 12 h HNE QC ς OUEST Préliminaire 

05 16 h HNE PAC ς ONT Préliminaire 
06 19 h 30 HNE ATL ς HÔTE Préliminaire 

Mardi 20 avril 2010 
07 12 h HNE ONT ς QC Préliminaire 

08 16 h HNE OUEST ς ATL Préliminaire 

09 19 h 30 HNE HÔTE ς PAC Préliminaire 
Mercredi 21 avril 2010 

10 12 h HNE ATL ς ONT Préliminaire 

11 16 h HNE PAC ς QC Préliminaire 

12 19 h 30 HNE HÔTE ς OUEST Préliminaire 

Jeudi 22 avril 2010 

13 9 h 30 HNE ATL ς PAC Préliminaire 

14 13 h HNE OUEST ς ONT Préliminaire 

15 16 h 30 HNE HÔTE ς QC Préliminaire 

Vendredi 23 avril 2010 

16 14 h HNE À déterminer Demi-finale 

17 19 h 30 HNE À déterminer Demi-finale 

Samedi 24 avril 2010 

18 10 h HNE À déterminer Médaille de 
bronze 

19 16 h 00 HNE À déterminer aŞŘŀƛƭƭŜ ŘΩƻǊ 
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Liste des commanditaires nationaux de Hockey Canada  
 
 

Partnenaires premiers de marketing Partnenaires nationaux de marketing 
Nike Crown Royal 
Imperial Oil Ltd. (Esso)  Hankook 
RBC Mars Canada 
TELUS Under Armour 
Diffuseur officiel Fournisseurs Officiels 
TSN/RDS Blademaster 
Détaillant officiel Timex 
SportChek  Jet Ice 
CƻǳǊƴƛǎǎŜǳǊ ŘΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘ ƻŦŦƛŎƛŜƭ Hotel Officiel 
Bauer Hockey Starwood Canada 
Partnenaires internationaux de marketing 
3M 
Air Canada 
Boston Pizza 
General Mills 
General Motors 
Kraft 
Konica Minolta 
[ƻǿŜΩǎ 
Molson 
aŎ5ƻƴŀƭŘΩǎ 
Pepsi 
Proctor & Gamble 
Samsung 
Tim-Br Mart 
 
 

AVANTAGES PROMOTIONNELS DES COMMANDITAIRES PREMIERS 
 

 Coprésentateurs exclusifs de tous les championnats nationaux de Hockey Canada et des événements internationaux présentés 
au Canada, y compris les matchs et les tournois des équipes nationales masculines et féminines 

  

 tǊŞǎŜƴǘŀǘŜǳǊǎ ŜȄŎƭǳǎƛŦǎ ŘŜǎ ǘŞƭŞŘƛŦŦǳǎƛƻƴǎ Ł ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜ ǇǊƻŘǳƛǘŜǎ ǇŀǊ IƻŎƪŜȅ /ŀƴŀŘŀ 
 

 5Ǌƻƛǘ ŜȄŎƭǳǎƛŦ ŘΩǳǘƛƭƛǎŜǊ ƭŀ ƳŀǊǉǳŜ ŘŜ ŎƻƳƳŜǊŎŜ ŘŜ IƻŎƪŜȅ /ŀnada dans la catégorie des produits  
 

 LƴŎƭǳǎƛƻƴ Ł ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ǇǊƻƳƻǘƛƻƴƴŜƭƭŜǎ ŘΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘǎ ƴŀǘƛƻƴŀǳȄ Ŝǘ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀǳȄ ŘŜ IƻŎƪŜȅ /ŀƴŀŘŀ 
 
 
EXCLUSIVITÉ APPLICABLE À TOUS LES PROGRAMMES, ÉVÉNEMENTS ET INSTALLATIONS DE HOCKEY CANADA  
 
Les directives vƛǎŀƴǘ ƭΩŜȄŎƭǳǎƛǾƛǘŞ ŘŜ ƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŜ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜƴǘ ŀǳȄ ǇŀƴƴŜŀǳȄ ŘŜ ƭŀ ōŀƴŘŜΣ Ł ƭΩŀŦŦƛŎƘŀƎŜΣ ŀǳȄ ƭƻƎƻǎ Řŀƴǎ ƭŀ ƎƭŀŎŜ (visibles à 
la télévision), aux sites Web, au matériel imprimé (y compris les affiches, la publicité dans les journaux, les programmes des 
événements, les encarts indiquant les formations, les communiqués de presse et les en-têtes de lettres), à la publicité paraissant à la 
radio et à la télévision, à la diffusion. [Ŝǎ ŘƛǊŜŎǘƛǾŜǎ Ǿƛǎŀƴǘ ƭΩŜȄŎƭǳǎƛǾƛǘŞ ƴŜ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜƴǘ Ǉŀǎ Ł ƭΩŀŦŦƛŎƘŀƎŜ ǇŜǊƳŀƴŜƴǘ ǎǳr le site, c.-à-d. 
les panneaux en arrière-Ǉƭŀƴ Řŀƴǎ ƭΩŀǊŞƴŀ Ŝǘ ŎŜǳȄ ŦƛȄŞǎ ŀǳ ƳǳǊΣ ǘŀōƭŜŀǳ ƛƴŘƛŎŀǘŜǳǊΦ {ǳƧŜǘ Ł ƭΩŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ ŘŜ IƻŎƪŜȅ /ŀƴŀŘŀΦ 
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Exigences visant les installations pour la télédiffusion et la radiodiffusion 

 
 
 

1. Éclairage 

         Entre 100 et 150 pieds-bougies  

         Éclairage à faible contraste τ une température de couleur  
 
2. Électricité 

 200 ampères/208 volts/3 PH (3 phases) τ 400 ampères sont idéaux 
  

 {ƻǳǊŎŜ ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Ŝƴ ŘŜœŁ ŘŜ мрл ǇƛŜŘǎ ŘŜ ƭΩŜƴŘǊƻƛǘ ŘŜ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩǳƴƛǘŞ mobile   
 

 ;ƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ ŀŘŞǉǳŀǘŜ ǎǳǊ ǇƭŀŎŜΣ ǘŀƴǘ Řŀƴǎ ƭŀ ƎŀƭŜǊƛŜ ŘŜ ƭŀ ǇǊŜǎǎŜ ǉǳΩŁ ƭΩŜƴŘǊƻƛǘ ŘŞǎƛƎƴŞ ŎƻƳƳŜ ǎǘǳŘƛƻ   
 

 Courant électrique sur place devrait être de 30 ampères/110 volts 
 
3. Accès pour les câbles 

 CŀŎƛƭƛǘŞ ŘΩŀŎŎŝǎ Ł ƭΩŞŘƛŦƛŎŜ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŎŃōƭŜǎ ǇΦ ex. par une porte à battant pour les câbles ou une porte laissée ouverte  
 

 !ŎŎŝǎ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŎŃōƭŜǎ Řǳ ƳşƳŜ ŎƾǘŞ ǉǳŜ ƭŜ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩǳƴƛǘŞ ƳƻōƛƭŜ ƻǳ ŀŎŎŝǎ ŦŀŎƛƭŜ Řǳ ŎƾǘŞ ŘŜ ƭŀ ƎŀƭŜǊƛŜ ŘŜ ƭŀ ǇǊŜǎǎŜ 
 

4. Galerie de la presse 
 

 Galerie de la presse de dimensions minimales ŘΩǳƴŜ ƭƻƴƎǳŜǳǊ ŘŜ мн ǇƛŜŘǎ Ŝǘ ŘΩǳƴŜ ǇǊƻŦƻƴŘŜǳǊ ŘŜ у ǇƛŜŘǎ 
 

 Doit pouvoir accueillir au moins deux (2) équipes de commentateurs (TSN/RDS) 
 

 Distance adéquate de la bande rapprochée pour les caméras 1 et 2, c.-à-d. au moins 24 pieds entre la bande rapprochée et 
les postes pour le déroulement du jeu et le suivi rapproché, faute de quoi un poste de caméra (échafaud ou plate-forme) 
ŘŜǾǊŀ şǘǊŜ ŎƻƴǎǘǊǳƛǘ ŎŜ ǉǳƛ ǇŜǳǘ ŜƴǘǊŀƞƴŜǊ ƭΩŞƭƛƳƛƴŀǘƛƻƴ ŘŜ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ǎƛŝƎŜǎ 

 

 [ΩŀǊŞƴŀ Řƻƛǘ ǇƻǎǎŞŘŜǊ ǳƴ ǘŀōƭŜŀǳ ƛƴŘƛŎŀǘŜǳǊ des punitions et des tirs, visible de la galerie de la presse  
 

 Connexion à Internet haute vitesse (au moins une)  
 

 
5. Postes des caméras 
 

 Caméras 1 et 2 τ suivi rapproché et déroulement du jeu τ devraient être placées dans la galerie de la presse (si la galerie 
de la presse ne peut accueillir les deux caméras, ceci pourrait entraîner la fermeture de la dernière rangée de sièges sur la 
plate-forme du niveau inférieur ou, le cas échéant, des gradins supérieurs) 

 

 Lƭ Ŝǎǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ǉǳΩǳƴŜ ǘǊƻƛǎƛŝƳŜ ŎŀƳŞǊŀ όƛǎƻύ ǎƻit installée à côté des caméras 1 et 2, soit dans la galerie de la presse ou plus 
haut 

 

 Caméra 3 τ ȊƻƴŜ Ł ƭΩŜȄǘǊŞƳƛǘŞ ŞƭƻƛƎƴŞŜκŘƛŦŦƛŎƛƭŜ τ ŜƴǘǊŀƞƴŜǊŀ ƭΩŀƴƴǳƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ǎƛŝƎŜǎ ƻǳΣ ǎŜƭƻƴ ƭΩŜƴŘǊƻƛǘΣ ǇƻǳǊǊŀƛǘ şǘǊŜ 
placée derrière une rangée sur une plate-forme dŜ ŘŜǳȄ ǇƛŜŘǎΦ tŜǳǘ ŀǳǎǎƛ ƴŞŎŜǎǎƛǘŜǊ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ǇƻǳǊ ǳƴŜ ǇƭŀǘŜ-forme 
ŘŜǎǘƛƴŞŜ Ł ƭΩŀƴƛƳŀǘŜǳǊ ǇŀǊŀƛǎǎŀƴǘ Ł ƭŀ ŎŀƳŞǊŀ ŎŜ ǉǳƛ ǇƻǳǊǊŀƛǘ ŜƴǘǊŀƞƴŜǊ ƭΩŀƴƴǳƭŀǘƛƻƴ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǎƛŝƎŜǎ 

 



 

 

 

 

HOCKEY CANADA ς Coupe Esso 2013 ς Lignes directrices de la 
soumission 
 

 

24 
 

 Caméra 4 τ dans le bas opposé τ tenue dans la main au niveau de la glace. Annulation possible de sièges  
 

 Caméra 5 τ dans le bas opposé τ au niveau de la glace. Annulation possible de sièges 
 

 Si les bancs sont séparés τ caméra à angle inversé difficile danǎ ƭŜ Ƙŀǳǘ Ł ƭΩƻǇǇƻǎŞ Řǳ ŎƻǳƭƻƛǊ 
 

 Exigences en matière de studio (grandeur de la salle des arbitres ou de la salle des premiers soins serait acceptable) pour les 
entractes et les voix hors champ 

 

 Il serait avantageux pour tous si des caméras en plongée et des microphones pouvaient être installés sur des passerelles 
traversant la patinoire 
 

 Caméra 5 τ dans le bas opposé τ au niveau de la glace. Annulation possible de sièges 
 

 Si les bancs sont séparés τ caméra à angle inversé difficile danǎ ƭŜ Ƙŀǳǘ Ł ƭΩƻǇǇƻǎŞ Řǳ ŎƻǳƭƻƛǊ 
 

 Exigences en matière de studio (grandeur de la salle des arbitres ou de la salle des premiers soins serait acceptable) pour les 
entractes et les voix hors champ 

 

 Il serait avantageux pour tous si des caméras en plongée et des microphones pouvaient être installés sur des passerelles 
traversant la patinoire 

 
REMARQUE : Si un aréna ne satisfait pas toutes les exigences minimales précitées, une visite des lieux pourrait aider à 
déterminer les modifications à apporter  en vue de rendre  les installations acceptables. 
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Exigences des services médiatiques 

 
 

Salle de travail des médias et salle des résultats 

 Photocopieuses ς copieur haute vitesse à grande capacité acceptant le papier format lettre et format ministre   

 Fournitures de papier format lettre et format ministre   

 Télécopieur  

 Lignes téléphoniques internationales (acceptant les ŎŀǊǘŜǎ ŘΩŀǇǇŜƭύ Ŝǘ ƭƻŎŀƭŜǎ Ŝǘ ŎƻƳōƛƴŞǎ  

 Endroit approprié au travail (table et chaises) 

 Ordinateurs branchés sur Internet (haute vitesse) ou sans fil  

 LƳǇǊƛƳŀƴǘŜǎ ƭŀǎŜǊ ŀŎŎŜǎǎƛōƭŜǎ ǇŀǊ ƭΩŜƴǘǊŜƳƛǎŜ ŘΩǳƴ ŎƻƴŎŜƴǘǊŀǘŜǳǊ ǎŀƴǎ Ŧƛƭ ƻǳ ǳƴ ǇƻǎǘŜ Ƴǳƴƛ ŘΩŀǳ Ƴƻƛƴǎ ǳƴ ordinateur   

 Fournitures et matériel pour organiser et distribuer les statistiques et les feuilles indiquant la composition des équipes pour 

tous les matchs 

 Éclairage approprié   

Lƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭŀ ƎŀƭŜǊƛŜ ŘŜ ƭŀ ǇǊŜǎǎŜ Ł ƭΩŀǊŞƴŀ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭ 

 Imprimante laser pour ordinateur ς prête à tourner avec un portable   

 Deux (2) ordinateurs portables pour les statistiques en temps réel; ces ordinateurs devront être reliés à une ligne Internet 

dédiée  

 Photocopieuse  

 Au moins dix (10) lignes téléphoniques permettant les appels interurbains ς offertes sur demande 

 Accès Internet à haute vitesse pour les médias qui demandent ce service  

 9ǎǇŀŎŜ ǇƻǳǊ ƭΩŞǉǳƛǇŜ ŘŜ ǿŜōŘƛŦŦǳǎƛƻƴΤ о ǇƻǎǘŜǎ ŀǾŜŎ ǳƴŜ ƭƛƎƴŜ LƴǘŜǊƴŜǘ ŘŞŘƛŞŜ 

 Espace pour les statistiques en temps réel, le site Web et le personnel de Hockey Canada affecté aux médias; 4 postes 

 [ΩŜǎǇŀŎŜ ǊŜǎǘŀƴǘ ǎŜǊŀ ŀƭƭƻǳŞ ŀǳȄ ƳŞŘƛŀǎ ŀǾŜŎ ƭΩŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ ŘŜ IƻŎƪŜȅ /ŀƴŀŘŀ ς il faut au moins six (6) postes pour les 

médias locaux    

Lƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭŀ ƎŀƭŜǊƛŜ ŘŜ ƭŀ ǇǊŜǎǎŜ Ł ƭΩŀǊŞƴŀ ǎŀǘŜƭƭƛǘŜ  

 NoƳōǊŜ ŀǇǇǊƻǇǊƛŞ ŘŜ ƭƛƎƴŜǎ ǘŞƭŞǇƘƻƴƛǉǳŜǎ όŀǾŜŎ ƭΩŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ ŘŜ IƻŎƪŜȅ /ŀƴŀŘŀύ  

 Imprimante  

 Photocopieuses  

 Internet haute vitesse 

 Deux (2) ordinateurs portables pour les statistiques en temps réel  

 



 

 

 

 

HOCKEY CANADA ς Coupe Esso 2013 ς Lignes directrices de la 
soumission 
 

 

26 
 

Survol des droits et des occasions de marketing local  
 
 

1. IƻŎƪŜȅ /ŀƴŀŘŀΣ ǇŀǊ ƭΩŜƴǘǊŜƳƛǎŜ Řǳ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŘŜ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘΣ Řƻƛǘ ŀǇǇǊƻǳǾŜǊ ǘƻǳǘ ƭŜ ƳŀǘŞǊƛŜƭ Řǳ ƳŀǊƪŜǘƛƴƎΣ ȅ ŎƻƳǇǊƛǎ 
ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƭƻƎƻǎ ƻŦŦƛŎƛŜƭǎΣ ƭŜ ƳŀǘŞǊƛŜƭ ǇǊƻƳƻǘƛƻƴƴŜƭ Ŝǘ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ŘŜ ǘƻǳǘŜ ǘǊƻǳǎǎŜ ƻŦŦŜǊǘŜ ŀǳȄ ŎƻƳƳŀƴŘƛǘŀƛǊŜǎΦ  

 
2. Les partenaires en marketing de Hockey Canada, tels que décrits aux annexes, détiennent des droits exclusifs liés aux 
ŞǾŞƴŜƳŜƴǘǎΦ !ǳŎǳƴ ŀǳǘǊŜ ŎƻƳƳŀƴŘƛǘŀƛǊŜ ŘΩǳƴŜ ŎŀǘŞƎƻǊƛŜ ŎƻƴŎǳǊǊŜƴǘƛŜƭƭŜ ƴŜ ǇŜǳǘ ŘŞǘŜƴƛǊ ŘŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ǇǊƻƳƻǘƛƻƴ ƭƻǊǎ ŘŜǎ 
événements de Hockey Canada. 

 
3. IƻŎƪŜȅ /ŀƴŀŘŀ ŜȄŜǊŎŜ ƭŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ŘŜ ǘƻǳǘ ŀŦŦƛŎƘŀƎŜ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ƭŀ ƎƭŀŎŜ Ŝǘ ŜƭƭŜ ŦƻǳǊƴƛǘ ƧǳǎǉǳΩŁ ǉǳŀǘǊŜ ŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘǎ ǎǳǊ ƭŀ 
ōŀƴŘŜ ŀǳ ŎƻƳƛǘŞ ƘƾǘŜ ƭƻŎŀƭΦ !ǳŎǳƴ ŀǳǘǊŜ ǇŀƴƴŜŀǳ ŘŜ ƭŀ ōŀƴŘŜ ƴΩŜǎǘ ƻŦŦŜǊǘ ŀǳ ŎƻƳƛǘŞ ƘƾǘŜΦ [Ŝ ŘƛŀƎǊŀƳƳŜ Ŏƛ-dessous 
ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŜ ƭΩŀŦŦƛŎhage lors des événements nationaux (version 2010-2011).    

 
4. Les occasions de marketing pour le comité hôte local destinées à des membres de la communauté des affaires qui ne sont 
Ǉŀǎ Ŝƴ ŎƻƴŦƭƛǘ Ŝǘ Ł ŘΩŀǳǘǊŜǎ ƎǊƻǳǇŜǎ ŘΩƛƴǘŞǊşǘǎ ŎƻƳǇǊŜƴƴŜƴǘΣ ŜƴǘǊŜ ŀǳǘǊŜǎ :  

 
a. Commandite de matchs (pour les matchs vedettes de Hockey Canada) 
b. Présence sur le site (bannières, vidéo, annonces au public)  
c. hǇǘƛƻƴǎ ǊŜƭŀǘƛǾŜǎ ŀǳȄ ōƛƭƭŜǘǎ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ƳŀǘŎƘǎκƭΩŀŎŎǳŜƛƭ  
d. /ƻƳƳŀƴŘƛǘŜǎ ŘΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘǎ ǎǇŞŎƛŀǳȄ όǇΦ ŜȄΦΣ CŜǎǘƛǾŀƭ ŘŜǎ ǇŀǊǘƛǎŀƴǎΣ ǊŞŎŜǇtion pour les parents, banquet)  
e. Stock de panneaux de la bande (4 emplacements, selon le schéma de la bande présenté en annexe) 
f. Commanditaire du programme des bénévoles 
g. tǳōƭƛŎƛǘŞǎ Řǳ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ŘŜ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘ 
h. [ƻƎƻ ŘŜ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘ ǎǳǊ ƭŜ ǎƛǘŜ ²Ŝō 
i. Logo sur le matériel promotionnel approuvé (ex. Υ ǇƻŎƘŜǘǘŜ ŘŜ ƭΩƘƻǊŀƛǊŜΣ ǇǳōƭƛŎƛǘŞ ƭƻŎŀƭŜΣ ŜǘŎΦύ  
j. LŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ƭƻǊǎ ŘΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘǎ ǇǳōƭƛŎǎ όŎƻƴŦŞǊŜƴŎŜǎ ŘŜ ǇǊŜǎǎŜΣ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎΣ ŜǘŎΦύ  
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LISTE DE CONTRÔLE DES LIGNES DIRECTRICES 
 

tƻǳǊ ǉǳΩǳƴŜ ǎƻǳƳƛǎǎƛƻƴ soit étudiée par le comité de sélection du site, elle doit traiter des points suivants. Toute omission 
ŘΩǳƴ ŘŜ ŎŜǎ Ǉƻƛƴǘǎ ŦŜǊŀ Ŝƴ ǎƻǊǘŜ ǉǳŜ ƭŀ ǎƻǳƳƛǎǎƛƻƴ ǎŜǊŀ ƛƴŎƻƳǇƭŝǘŜΦ  

 
 

ƺ Faire participer la division et la ligue dès le premier jour du processus lié à la soumission 
ƺ Souligner votre relation avec le hockey mineur 
ƺ Entente visant les installations ς inclure une copie du contrat éventuel pour les installations indiquant que les 
ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ǎƻƴǘ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜǎ Ŝǘ ƭŀ ǎƻǊǘŜ ŘΩŜƴǘŜƴǘŜ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭŜ ǉǳŜ ǾƻǘǊŜ ƎǊƻǳǇŜ Ƙôte éventuel conclurait avec les 
installations; ceci doit aussi indiquer le nombre de sièges pouvant être vendus, le nombre total de sièges, les places 
debout, les loges, etc.  

ƺ /ƻƴǘǊŀǘ ŀǾŜŎ ƭΩƘƾǘŜƭ ς inclure une copie du ou des contrats éventuels avec un ou des hôtels 
ƺ Liste des commanditaires actuels des installations 
ƺ [ƛǎǘŜ ŘŜǎ ŎƻƳƳŀƴŘƛǘŀƛǊŜǎ ŀŎǘǳŜƭǎ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛǇŜ ƘƾǘŜ 
ƺ !ǎǎƛǎǘŀƴŎŜ ŀǳȄ ƳŀǘŎƘǎ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛǇŜ ƘƾǘŜ ŀǳ ŎƻǳǊǎ ŘŜǎ ǘǊƻƛǎ όоύ ŘŜǊƴƛŝǊŜǎ ŀƴƴŞŜǎ 
ƺ CƛŎƘŜ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛǇŜ ƘƾǘŜ ŀǳ ŎƻǳǊǎ ŘŜǎ ǘǊƻƛǎ όоύ ŘŜǊƴƛŝǊŜǎ ŀƴƴŞŜǎ 
ƺ 5ƛŀƎǊŀƳƳŜ ŘŜ ƭΩŀǊŞƴŀ ς indiquant les dimensions des pièces ainsi que des détails sur la façon dont votre groupe 

prévoit utiliser les diverses pièces 
ƺ Mandat du comité hôte ς quel est votre objectif en accueillant Le Défi mondial junior A? 
ƺ Organigramme du comité hôte ς quels sont les membres clés et quels sont leurs rôles? 
ƺ Plan des affaires détaillé ς ŘŜǾŀƴǘ ƛƴŎƭǳǊŜΣ ǎŀƴǎ ǘƻǳǘŜŦƻƛǎ ǎΩȅ ƭƛƳƛǘŜǊ :  

 Plan pour la vente des billets ς soulignant les échéanciers, les prix, les indices de succès et la 
stratégie globale de vente, où et quand les forfaits et les billets individuels seront en vente et les 
ŀƴǘŞŎŞŘŜƴǘǎ Ł ƭΩŀǇǇǳƛ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜ 

 Plan pour les commandites ς échéanciers, commanditaires potentiels, forfait proposé pour la 
vente, structure des prix, objectifs et plans pour travailler avec les partenaires de Hockey Canada 
et respecter leurs exclusivités 

 Plan de legs ς Ǉƭŀƴ ŘŞǘŀƛƭƭŞ ŘŜ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ǇǊƻŦƛǘǎ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭǎ ŘŜ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘ 

 Plan en cas de déficit ς Ǉƭŀƴ ŘŞǘŀƛƭƭŞ ŘŜ ǘƻǳǘ ŘŞŦƛŎƛǘ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭ ŘŜ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘ 

 Plan pour les médias et stratégie promotionnelle ς y compris les partenaires potentiels et les 
échéanciers, ceux qui ont confirmé leur participation et la façon dont ils vont vous appuyer 

 Plan de publicité ς y compris les partenaires potentiels, le budget et la façon dont vous allez 
utiliser la publicité pour atteindre vos objectifs 

 Plan global de marketing soulignant la façon dont les plans pour la vente des billets, les 
commandites, les médias et la publicité seront intégrés pour vous aider à atteindre vos objectifs 

 Budget détaillé ς ŎƻƳǇƻǊǘŀƴǘ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ǇƻǎǘŜǎ ōǳŘƎŞǘŀƛǊŜǎ ǎŜƭƻƴ Ǿƻǎ ǇǊŞǾƛǎƛƻƴǎ ǇƻǳǊ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘ 
et détaillant comment vous allez réaliser le budget prévisionnel 

 Budget équilibré ς grandes lignes fondées sur vos plans de dépenses et de revenus pour un 
budget équilibré. Pire des scénarios  

ƺ Plan de la logistique ς plan détaillé indiquant la façon dont les équipes, les officiels, les invités de marque et les 
ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘǎ ŘŜǎ ŘƛǾƛǎƛƻƴǎ ǎŜǊƻƴǘ ǘǊŀƛǘŞǎ ŘŜ ƭŜǳǊ ŀǊǊƛǾŞŜ ƧǳǎǉǳΩŁ ƭŜǳǊ ŘŞǇŀǊǘΣ ŎΦ-à-d., plans poǳǊ ƭΩƘŞōŜǊƎŜƳŜƴǘΣ ƭŜǎ 
ǊŜǇŀǎΣ ƭŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ Ŝǘ ƭŀ ŎŀǇŀŎƛǘŞ ŘΩŀŎŎǳŜƛƭƭƛǊ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ŞǉǳƛǇŜǎ Ŝǘ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŘŞƭŞƎǳŞǎΣ ƭŜǎ ǾŜǎǘƛŀƛǊŜǎ 

ƺ Expérience des athlètes ς ce que vous allez faire comme comité pour offrir la plus belle expérience possible aux 
athlètes  

ƺ Installations ς est-ŎŜ ǉǳŜ ƭΩŀǊŞƴŀ ǎŀǘƛǎŦŀƛǘ ƭŜǎ ŜȄƛƎŜƴŎŜǎ ƳƛƴƛƳŀƭŜǎ ǘŜƭƭŜǎ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ǎƻƴǘ ƛƴŘƛǉǳŞŜǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ƭƛƎƴŜǎ 
directrices pour le Défi mondial junior A? {ƛƴƻƴΣ ǉǳΩŀƭƭŜȊ-vous faire pour satisfaire ces exigences?  

ƺ Lettre de caution ς qui sera le garant financƛŜǊ ǇƻǳǊ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘΚ   
ƺ Remplir la feuille des contacts indiquant le ou les principaux contacts pour le comité organisateur hôte  
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POUR DE PLUS AMPLES RENSEIGNEMENTS,  
VEUILLEZ CONTACTER : 

 
 

 

HOCKEY CANADA 
2424 University Drive N.W. 
Calgary, Alberta 
T2N 3Y9 
 
 
 
Dean McIntosh 
Directeur, services de marketing et événements 
 
 
 
 
Téléphone : (403) 777-3643 
Télécopieur : (403) 777-3635 
Adresse électronique : dmcintosh@hockeycanada.ca 
Site Web: www.hockeycanada.ca 
 


